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Regeringens proposition till Riksdagen med försiag till lag om 
tilliimpning av lagstiftningen om bosättningsbaserad social rryggher 
samt lagar w m  har samband med den 

PROPOSITIOSESS HL'\Z-DSAELIG.4 TSSEHALL 

1 dtnna proposirion föresiås atr de stadgan- 
den skall förenhetiigris sorn @Der tillämpnings- 
områder för foi kpensionslagen. familjepen- 
sionslagen. sjukförsäkrineslaeen, lagen om 
handikappbidrag. hgen om vlrdbidrag för 
barn, lagen om rehabilitering sorn ordnas av 
folkpensionsanstalten. lagen om rehabiliterings- 
penning. barnbidraplagen och lagen orn mo- 
derskapsunderstöd samt lagen om utkornsts- 
kydd för arbetslösa. Förslaget syftar tdl att 
Söra det klarare hur den lagstiftning om social 
t rygnet  som fördtsätter bosättning i Finland 
skall tillämpas, och därfor föreslås en reglerine 
av hur bosättnineskriteriet skall uppfattas vid 
beslut om rätr Li11 förmaner enligt den lagstift- 
nine som blir akruell i varje enskilt fall. Der 
föresiis att friigan regleras i en särskild lag. 

I lagförslaset definieras bosätmingskri~eriet. 
En person anses vara bosatt i Finland om han 
har sin egentliga bostad och sitr egentIiga hem 
här och han även annan  ständip vistas i 
Finland. På en person sorn tillfalligt vistas 
utomtands skaI1 den lagstiftning om social 
trygghet som försiaget täcker i allmänhet 
tillärnpas under ett års tid från det att personen 
lämnar landet. Det föresiås art i lagen skal1 t2s 
in sradganden om när en person sorn rjänstgör 
utomlands vid en finsk representation eIler vid 
en mellanstatlig organisation skall omfattas av 
der bosättnin gsbaserade s ystemet för social 
trygghet. Detsamma gäller sjömän som tjänst- 
g%r ornbord på finska farryg. 

Eniigt förslaget skall en arbetstagare. sorn en 
finsk arbetsgivare sänt utomlands. även efter 

utgingen av den ovan nämnda ettarjtiden 
omfatias av reolerna för social tygghet under 
en så Iång tid som folkpensionsanstalten sär- 
skilt bestärnrner. Den som Iämnar lanaet for 
beskicknings- ellrr un.ecklingjsamarbetju~p~if- 
ter eller för srudier elier vetenskaplig forskning 
skall på motsvarande sätr. ha möjiighet att hos 
folkpensionsanstalten anhålla om err beslut oni 
att han under denna tid fortfarande skaII ames 
vara bosau i Finiand. Även farniljemedlemmar 
som följer med dessa personer utomlands skall 
pd motsvarande sätt fortfarande kunna omfat- 
tas av den finska lagstiftningen om social 
trygzhet. 

De föreslagna stadgandena om ursända ar- 
betstagare blir tiiiärnpliga när arbcüta= oaren 
kommer till ett land som inte ha; nagon 
överenskomrnelse om social crygghet med Fin- 
land. Sradgandena skall ocksi rillärnpas på 
sådana situationer och personer sorn inte be- 
rörs av en sidan överenskommelsc om social 
trygghet. Detsamma gäIler de förordningar om 
Social trvgghet f8r personer som flyttar inom 
Europeiska gemenskapens ornråde som ingår i 
bilaga VI tiil de avtal sorn gäller upprättandet 
av Europeiska ekon omiska samarbetsområdet . 
På motsvarande sätt föreslis det stadganden 

om när lagstiftningen om social trygghet skall 
tillärnpas pa personer sorn anländer tili Finland 
fr5n utlandet. 

hdr ingarna  föranleder inga betydande 
rilläggskosrnader. 

Avsikten är att lagen skall träda i kraft vid 
inghgen 1994. 
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1. N u l ä g e  

1.1. Lagstiftning och praxis 

Den finska Iagstifrningen om socialförsäk- 
ring och sociai trygghet tillämpas i alimänhet 
oberoende 2v medborgarskap på alla personer 
som är bosatta i Fin!and. Pensionsskydder 
enligt folkpensionslagen (547d6) omfattar alla 
i Finland bosatta personer som fyllt 16 Ar. 
EnIigt sjukförsäkringslagen (364/63) är en i 
Finland bosatt person oberoende av åider 
försäkrad för sjukdom. På motsvarande sätt 
har även familjepensjonsiagen (38/69), lagen 
om handikappbidrag (17488), 12gen om v h d -  
bidrag för barn (444/69), tagen om utkomst- 
skydd för arbetslösa (60384). lagen om reha- 
biiitering som ordnas ab folkpensionsanstaiten 
(610/91), lagen om rehabiiiterinespenning 
( 6  1 1/9 1 1 och barnbidragsiagen (796/92) samt 
lagen om rnoderskapsunderstöd (477/93) ett 
tillämpningsomride som omfatrar aIia som är 
bosatta i Finiand. 

1 iagen om handikappbidrae och laeen om 
vårdbidrag för bam hänvisas till folkpensions- 
iagens stadganden när det anges vern som har 
rätt till de i lagen nämnda fömånerna. 

Rätt till rehabilitering enligr lagen om reha- 
bilitering som ordnas av folkpensionsanstalten 
har personer sorn är försäkrade enligt folkpen- 
sionslagen och sjukförsäkringslagen. Rätt till 
rehabiliteringspenning har en person som är  
bosatt i Finland pa e n  sådanr sätr som avses i 
sju k försäkr ingslagen. 

Barnbidrag beralas för underhall av ett barn 
sorn är  bosatt i Finland. Moderskapsunderstöd 
betalas till kvinnor som är bosatta i Finland. 

Arbetslöshetsdagpenning enligt la= *en om ut- 
komstskydd för arbetslösa betalas till personer 
som är bosarta i Finland. 

Folkpensionslagen och familjepensionslagen 
ändrades genom tvA Iagar sorn irädde i kraft 
vid ingången av 1989 (1117 cch 1718188). och 
som reglerar när nämnda lagar skall rillämpas 
på vissa personer som arberar utomlands. 

SjukfBrsäkringslagens stadganden om när 
lagstiftningen skall tillämpas på den som ar- 
betar uromlands skiljer sig från motsvarande 
stadganden i foikpensionsiagen och familjepen- 
sionslagen. Dersarnma gäller bambidragslagens 
tillämpningsomr8de. 

1 

ALLM&S IclOTTYERISC 

T ovan nämnda lagar finns inga stadganden Om någon vistas utomlands för studier anses 

om vad sorn egentlizen avses med att en person 
är  bosatt i Finiand. 1 prakriken har samma 
principer tiIlämpats som inom den öviga Iag- 
criftningen. t.es. i Iagstiftningen om befolk- 
ningsböcker. 

i ingen av lagarna finns h e k r  någoi stad- 
eande om hur iänge en person som tillfiliig? 
Vistas utomlands skall ornfattas av diri Enska 
lagstitiningen. Det finns inte heller n@ra stad- 
ganden om hur Iänse personer sorn studerar 
eller utför vetenskapligt arbtte utornlands skaI1 
omfattas av det finska systemet. Dersamma 
gäller. med undanrag av barnbidragslagen. 
sådana personer i missionsarbete eller utveck- 
linesjamarbEtsupp_oifitr sorn inte är ansrällda 
av någon finsk sammanslutning. 

Oklarhet råder ocksa om när en person som 
anlänt till Finland skall anses vara bosatt i 
Finland och omfattas av ovan nämnda lagstift- 
ning. Der har ocksi uppsråtr problem när det 
gäHt ait avgöra till vilken del den nationella 
hgstiftningen skall tillärnpas när motsvarande 
omständighet ockd reglerats i en överenskom- 
melse om social tryeghet. 

i. 1. i. Folkpensionslagen. fai>iiljepensioiisia~en, 
lagen ~ t n  Iiandikappbidrag och lagen O I ~  
xhibidrug för barn 

Enligt folkpensionslagen anses en person 
vara bosatt i Finland om han faktiskt bor här. 
I praxis har stadgandet tiliämpats si. att en 
person som kommer till Finland anses vara 
bosatt här redan från det att han anländer tiI1 
landet, fömtsatt att han har uppehållstillstånd 
för mera än ett år. Om personen faktiska 
boningsort finns utomiands. anses han inte 
vara bosatt i Finland. även om han beskattas i 
Finland eller antecknats i ett befolkningsregis- 
ter här. 

1 visja fall kan en person anses vara bosatt i 
Finland. även om hans faktiska boningsori 
ligger uromlands. En person som endast tillfäl- 
li,ot vistas utornlands ames i tillärnpningspraxis 
vara bosatt i Finland. En utlandsvistelse som är 
kortare än e n  i.r har i aIlmänhet ktraktats 
säsom tilifällig. 1 övriga fall där aet gällt att 
avgöra om vistelsen utorniands är stadiparan- 
de eller inte har närmast avsikten rned vistelsen 
tillmärts bervdelse. 
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vistelsen i allrnänhet vara tillfallig även om 
vistelsen varar flera Hr. fömtsatt att personen i 
fråga har för avsikt att efter slutförda studier 
irervända till Finiand. Ingår en sldan person 
utomlands äktenskap med nigon som är sta- 
diparande bosart där eiler tar han vid sidan av 
studierna ordinarie ansräilning där, anses det 
ari den rillfäliiga vistelsen uromlands har blivir 
stadiparande, och personen kan inre längre 
anses var bosatt i Finiand: 

En finsk rnedborgare som är anställd utom- 
lands i humdsysla inorn Finiands utrikesrep- 
resentation eller hos finska staren, anses enligt 
1 a $ folkpensionslagen vara bosatt i Finland. 
Även en sidan persons familjemedkm, som är  
bosatt i samma hushall. anses vara bosatt i 
Finland om han inte på grund av sin iörväns- 
verksamhet eller av något annat skäi omfatias 
av reelerna för socjal trygghet i vistelselandet. 
Ucksi en privattjänare hos en person som är 
anstäIld inorn Finlands utrikesrepresentation 
eller hos finska staten anses vara bosatt i 
Finland om tjänaren samtidigt ä r  finsk med- 
borgare. Stadgandet gäller Sa kallade p i  piat- 
sen anstäilda personer. 

Även finska medborgare sorn är  anstälida 
vid Förenta Nationerna eller nigot av dess 
fackorgan eller vid nigon annan mellanstarlig 
organisation omfattas av folkpensionslagstift- 
ningen. Detsamma gäller dessa personers famil- 
jemedlemmar. 

I 1 c 9 folkpensionslagen finns motsvarande 
stadganden orn att  personer som h a r  moisva- 
rande uppgifter i Finland i allmänhet inte ä r  
försäkrade enligt folkpensionslagen. 

En finsk medborgare som rjänstgör ombord 
på ett finskt fartyg är även enljgt 1 a 5 3 
punkren i närnnda lag aIitid bosatt i FinIand 
oberoende av sin faktiska boningsort. Stadgan- 
det gäIler inte en sidan persons farniljemedlem- 
mar. Det har ingen betydeise huruvida fartyget 
antecknats i den handelsfartygsföneckning som 
avses i lagen orn en förtecknine över handels- 
fartyg i utrikesfart (1 7Oi:'9 1 f. 

I folkpensionslagen och farniljepensionslagen 
intogs siadzanden om arktsiagare com sänds 
utomiands genom ovan nämnda Iag sorn trädde 
i krafr frin ingingen av 1989. Enligt stadgan- 
dena anses en person vara bosatr i Finland 
under högst ett i r s  tid om han av en finsk 
arbetsgivarc sänds utomlands för att där utföra 
arbere för samma arbetsdvarzs räkning. Fort- 
sätter arbeter uiomlands under Iänm tid än ert 

uiländskt donerboiag till ett finskt bolag. kan 
folkpensionsanstalien på ansökan besluta att 
arbetstagaren och hans farniljemedlernmai fort- 
farande skall anses vara bosatta i Finland. 
Ansökan skall i alirnänhet göras inom eri år 
efter att den utsatta tiden g å n  ut eiler efrcr att 
sökanden sändes utomlands. 

Orn nagon sänrs för att uiföra arbete i e t t  
land med vilket Finland har en överenskom- 
mdse om sociol rc;gghti. tiIlämpaj 6ve::nj- 
kommelsens bestämmelser om utsända arbets- 
tagare. -4nses arbetstagaren enligt bestämmtls- 
ema om tillärnplig lag vara en utsänd arbets- 
taeare sorn omfattas av de finska reglerna för 
Social trygghet, betraktas han även shom 
försäkrad enligt folkpensionslagen. 

Sradgandena i foikpensionstagen skall enlisr 
ett hänvisningsstadgande iakttas även vid 
tillämpningen av lagen om handikappbidrag. 

Eniigt lagen om virdbidrag för barn är 
rätten till vårdbidrag för ett barn som bor 
utomlands kroende av om barnets viirdnads- 
havare är försäkrad enligt folkpensionsla~en. 

Enligt en lag som trädde i kraft fr in ingång- 
en av 1989 har en finsk medborgare som flyrtat 
tilI Finland frin utlandet utan väntetid räti till 
folkpension och familjepension frin början av 
månaden efrer den då han flyrtat till Finland. 
medan det betrpffande en utlänning förursätis 
att han under fem års tid omedelbart före 
pensionen börjar skall ha vanr bosatt i Fin- 
land. Detta stadgande om väntetid har med 
anledning av EES-avtaiet ändrats genom en Iag 
om bdr ing  av folkpensionslagen (547i93). En- 
ljgt denna lag förunätts av en finsk medborgare 
en 3 års och av en utländsk medborgare en 5 
3rs väntetid innan pensionen börjar. Även 
farniljepensionslagen hd rades  p i  motsvarande 
sätt. FoIkpensionsIagcn har samtidigt ändrats 
sa. att pensionsbeloppei ställs i proportion tilI 
den tid som personen bott i Finiand. Avsikten 
är att ändringarna jkall rräda i kraft samtiaigt 
med EES-avtalet vid en tidpunkt sorn bestäms - oenom förordning. 

1.1.2. sil<kförsdxingsiagen och lagen o m  reha- 
bilireringspenning samr iagen om reiiabi- 
lilering som ordnas CIY folkpensionsanstal- 
ien 

Vid tilIämpning av sj'ukförsäkringslagen an- 
ses en Derson vara bosart i Finland även när 

år. elIer orn arberstagaren är annälld av eft han rilffalligt listas utomlands. Visrdsen anses 



vara tillfäliig b1.a. när personen i friga såsom 
nuvudsysla studerar utornlands. Fönärvsarbe- 
tar han vid sjdan av studierna eiler bildar han 
familj utomiands anses vistelsen i allmänhet 
inte längre vara tiilfaliig. 

f v e n  när personen själv eller en familjemed- 
lem till honom under högst rre irs tid arbstar 
hos eit finskt företags utländska dotterfijretag 
eller hos något annat utländskt företag. kan del 
anscs art visrc!s:n utornlands är tillfällig. 1 
tiilämpningspraxis har det förutsatts atr vistel- 
sens längd vid avresan från Finiand angiuits 
t.ex. i arbetsavtaiet. 

Sjukförsäkringsskyddet påverkas inte heller 
av att personen i fråga vistas till sjöss ombord 
p i  annat än finskt fartyg. förutsatt att han 
fortfarandc har hemort i Finland. 

Det ovan anförda bygger på tillärnpningspr- 
axis. Sjukförsäkringshgens tillämpningsomride 
motsvarar inte nödvändigvis alltid anteck- 
ningarna i befolkningsböckerna. Ett beslut om 
att en person inie l änge  är bosatt i Finland 
kan ha fatrars även orn registemyndigheierna 
inte meddelats om flyttningen till uitandet. 
PA motsvarande sätt som vid tillämpningen 

av folkpensionsiagstiftningen kan en person 
sorn anländer iill Finland registreras såsorn 
bosatt i Finland och lydande undcr sjukförsäk- 
ringslagens tiliärnpnin_osområde. savida han har 
för avsikt art vistas här under minst ett års tid 
och han har behöviigt tillsrånd till sådan 
vistelse. 

1 1 $ 2 och 3 mom. sjukförsäkringslagen 
stadgas om förutsättningarna för att vissa 
personer som bor eller vistas utomlands skall 
omfattas av den finska sjukförsäkringen. Till 
dessa p p p e r  räknas finska medborgare som 
t.ex. tjänstgör i vissa diplomatuppgifter. vid 
Förenta Nationema eller därtill ansluma 
fackorpn samr deras makar och barn som inte 
fyllt 30 år. Även den som tjänstgör ombord på 
et[ finskt fartyg anses vara bosatr i Finland. En 
person som tjänstgör ombord på ett fartyg som 
är inskrivet i handeljfarrrgsförreckningcn över 
fiandelsfarryg i utrikesfart är doek enligt 1 a $  
nämnda la_o inte försäkrad om han inte är eller 
har varit bosatt i Finland under der senaste 
aret innan tjänsrgöringen ombord började. 

En finsk medborgare som har ordinarie 
anställning med karaktär av huvudsyssia i 
finska starens tjänst. hos finskt samfund eller 
annan samrnanslutning. sriftehe eIler inrtltt- 
ning. som har hemort i Finland. anses ocksb 
vara bosatt i Finland. Deuamma gäller en 

sådan persons familjemedlemmar. om de är 
finska medborgare. Enligr I 9 Iagen om ändring 
av sjukförsäkringslagen (5333) avses med 
familjernediern make och barn som inte fyll t  18 
i r  sarnt barn under 15 5, sorn sruderar. 
Andringen träder i krafi samtidigr som EES- 
avtalct vid en tidpunkt jom bcjtäms genorn 
iörordning. 

Rätr till rehabiiitering som ordnas a v  folk- 
pns ionsans takn  har den som är förjzkriid 
enligt folkpensionslagen och sjukförsäkrings- 
lagen. Rätr tili rehabiIiterin=ocpennino har dtn 
som enligt sjukförsäkringslagen är bosatt i 
Finland. 

1. i.3. Barniiidragslagcn od i  lagen 0111 inodt'r- 
skapsunderstöd 

En@ 1 4 barnbidragslagen betalas barnbi- 
drag för underhåll av ett barn som är bosatl i 
Finland och som inte har fyllt 16 i r .  Ett barn 
anses vara bosatt i Finland ocksi under den tid 
barnet tillfälligt vistas utoml ands. Vistelsen 
anses dock inte länge  vara ~iIEaIlig om barnet 
har vislats utomlands utan avbrott i mera är 
sex kalendemånader. utom när barnet vistas 
utomlands tillsammans med sin virdnadshava- 
re som studerar där eller barnet sjäIvt studerar 
utomlands. 

Etr bam anses vara bosatt i Finland ocksi 
när hans vårdnadshavare är anställd utomlands 
hos finska staten. Likad anses ett barn vara 
bosatr i Finiand när det är utomlands med en 
person i utvecklingssamarbete eller missionsar- 
bete. fömtsatt att barnets vårdnadshavare har 
hemort i Finland enljgt lagen om befolknings- 
böcker (I41/69). 1 dessa fall förutsätts dessutom 
ait barnet är finsk medborgare. 

TiIlärnpninpomrBdei: för den lag om moder- 
skapsunderstöd som träder i kraft fran ingAng- 
en av 1991 bestäms i huvudsak på samma sätt 
som sjukfönäkringslagens tillämpningsområde. 
Folkpensionsans(a1ten handhar verkställighe- 
te3 av barnbidrager och. frbn och med ingang- 
en av 1994, även av moderskapsunderstödet. 

1.1.4. tagen uni urkmitstskyid för arbetslösa 

Lagen om utkomstskydd för arbetslösa gäller 
i FinIand bosatta arbetslösa. 1 iagen finns inga 
särskilda stadganden orn vem som skall anses 
vara bosatt i Finland. Beträffande dem som 
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flyrtar Ii11 Finland f r h  utlander har i tillämpn- 
ingspraxis .jakttagits samma principer som i 
sjukförsäkringen. Efterrom arbetslöshetsdag- 
penning beialas endasr om personen i frlga st i r  
till arbetsmarknadens förfogande. betalas dae- 
penningen inte under visteise utornlands. 

1.i.F. Den iiiiernaiionella uriecklingen oclr lag- 

Det ornrade på viIket ett land tillämpar sitt 
systern för social trygghet varierar f r h  land till 
land. Det territoriella tillärnpningsområdet va- 
rierar ocksi inom den lagstiftning som gäIler 
olika siag av förmåner. Även de iöruisättningar 
eller begränsningar sorn förknippas rned natio- 
nalitet är olika i oiika länders system för social 
trygghet. 

I flera europeiska iänder uppstår rätten till 
sociala fömåner  på basis av att arbete utförs. 
Även arktstasarens icke-aktiva familjemed- 
lemmars rätt till fö rmher  bygger ofta p i  
arbetstagarens forsiikring. Sidana system för 
social trygghet som j likhei med det finska 
systernet heh eIler delvis baseras på bosättning 
förekommer förutom i Norden även i Holland 
och Storbrittanien. Även förmbner som betaIas 
pA basis av handikapp eller familjefönnaner i 
Iikhet med barnbidrag är ofta bosättningsbase- 
rade. Skillnader förekomrner i fråga om hur 
Iänge och under vilka fömtsättningar en person 
som vistas eller arbetar utomlands omfattas av 
sitt lands system för Social trygghet. I flera 
länder kan den sorn anländer tiil landet beviljas 
sociala förmher  först efter en väntetid, som 
varierar i Iängd. 

Avsikten med överenskommelser om social 
trygghet ä r  att sammanjämka rystemen for 
sociala förmher  i olika Iänder så, art personer 
som rör sjg på avialspanemas terriiorium har 
t i l lghg tili Social trygghet sarntidigr som för- 
dubbline av förmåner och skvldigher atr betala 
dubbla premier förhindras. Överenskommeiser- 
na räcker också srörsta deien av fiytuiingsfai- 
len. En utbetalning av förminer under den tid 
en person viszas utomlands baserar sig oftast 
pA en överenskommelse orn social trysghet. och 
de begränsningar i nationell lagstiftning som 
gäller väntetider. medborgerskap eller ut- 
Getaining av förmiiner utornlands tillämpas dA 
inre. 

Den förordning (EEG) Nr 1408;71 som ingår 

srifningen i urlandei 

- 
i bilaga VI till EES-avtalet och sorn Rådet 
antagit orn koordinering av migrerande arbe- 
tares sociala rrvgghet morsvarar till sin karak- 
tär en rnultiiateral överenskommeise om social 
tryggher. Förordninpen 1408'7 1 innehiller mc- 
ra deraljerade sradganden än de biIateraIa 
överenskommelserna om social rryggher i all- 
mänhet gör, Förordningen kompletreras äL en 
av EG-domstolens ornfartande praxis. Enligr 
förordningen omfatras en person i aIImänher ay 
laestifrningen om social tryg@et i den s u t  där 
han arbetar. oberoende a i  om han är bosatr pa 
sratens omride. Förordningen innehåller även 
bestärnmelser om den lagsiifrning som skall 
tillämpas pA utsända arbetstagare och vissa 
andra grupper av anstälida. Bestämmeherna 
om tillämplig lag gäller inte aroeisragarens 
farniijemedlemmar. Förordningens bestämmel- 
ser om personkreis och sakområden samt 
tillämplig lag är alltid primära i förhillande till 
nationell Iagstiftnin g. 

1.2. Bedömning BV nuläget 

De stadganden som ZäIler tiliärnpningsom- 
radet för den finska socialförsäkrinesIags~I~t- 
ningen och den övriga laptiftningen om social 
trygghet ä r  oenhetiiga. I lagstiftningen definie- 
ras inte vad som avses med bosättning i 
Finland. Även de stadganden som reglerar när 
finsk lagstifrning skall tillämpas på en utom- 
lands bosatt person är olika. i denna situation. 
där regieringen är bristfällig. har en enhetfg 
tiilämpningspraxis inte varit möjlig. 

För en person som beger sig utomlands ä r  
det inte alltid kiart till vilka delar och hur Iän- 
han har rätt tiI1 fö rmher  enligt olika lagar. 
Han har inte möjlighet aff på förhand få nigot 
besiut om hunivida han under sin vistelse 
omfattas av den finska Iagsiitningen. t.ex. av 
sjukförsäkringen. Detta avgörs först när ansö- 
kan orn en sadan förmln biir aktuel1. 

Det har ocksi varit okian hur den finska 
lagstifmineen förhiller sig till bestämmelserna 
om tiliämplig lag i överenskornmelserna om 
sociai tt-ygghet. Detta gälIer särskilt farnilje- 
medlemmar till utsända arbetstagare. 1 vissa av 
överenskornmelserna regleras det inte huruvida 
den finska lagstiftningen skaii tillämpas pA en 
familjemedlem som föIjer med en sådan arben- 
tagare utomlands. Däremor ansa  det i allmän- 
het att en person sorn kommer riII Finland med 



en utsänd arbetstagare är bosatt i Finland och 
har rätt tili förminer. även orn han kan ha rätt 
till förminer ocksi enligt iagstiftningen i en 
annan stat. Fastän avsikten med överenskom- 
meIsema om social tvgghet uttryckligen är att 
förhindra dubbelförsäkring. finns der situario- 
ner där en person samtidigt är försäkrad siväl 
enligt finsk iagstiftning sorn enligt lagstiftning- 
en i en annan stat. 

Xven en avvägning av fdkptnsionenj bdopp 
i förhållande till den tid som en person varit 
bosatt i Finland förutsätter att sradgandena om 
lagens tillämpningsområde justeras. för art den 
tid som personen bott utomlands inte utan 
gmnd skall ge honom rätt till pension. 

För närvarande är folkpensionsanstalren 
rvungen atr registrera en person pi fltra oiika 
sätt beroende p i  vilken rätt han har till 
förminer enligt olika laear. Atr uppratthilla ett 
sådant system foranleder även onödiea kost- 
nader. 

När  internationaliseringen ökar och befolk- 
ningen flyttar mer än förr är det nodvändigt att 
tiliämpningsomrldet för den bocättningsbase- 
rade lagstiftningen orn social trygghet genom- 
giende i lagstiftningen regleras så klart och 
enhetligt som möjligt. PA detta sätt kan man 
Uart avgränsa de situationer där der finska 
syctemet bär ansvar för en persons sociala 
t ryghet  och samridigt förhindra at? föminer  
garanteras på etr sätt sorn är omotiverat 
generöst. 

2 .  P r o p o s i t i o n e n s  mä1 och d e  v i k t i -  

Det viktigaste milet för propositionen är att 
förenhetliga stadgandena om tillärnpningsorn- 
rådet för lagt i f tniqen om socialförsäkring och 
lagsriftningen orn övrig social trygghet. Eniigt 
förslager skai1 alla stadganden om bosättning 
sarniaa i en egen sarskild lag. Lagens tillämp- 
ningsområde har avgränsats till att gälla den 
lagstiftning om social tryghet om vars tiliämp- 
ning i aIlmänher avtalats i de överenskommel- 
ser som Finland slutit om social trygghet. Med 
undantae av hälso~~lrdslagstiftningen skall iag- 
en även täcka tillämpningsomradet för den 
förordning 1408/71 som intagits i bilaga VI tiH 
EES-avtalet. Denna bosättningsbastrade Iag- 
stiftning om social tpgghet verkställs i allrnän- 
tiet av folkpensionsanstalren. Folkpensionsan- 

gaste  förs lagen 

stalten skall i friga om denna lagstiftning med 
ett enda beslut avgöra orn en person är bosart 
i Finland. dvs. huruvida han omfattas av 
tillärnpningsområdet för iagstiitningen om so- 
cial trygghet. Den föreslagna lagen j h l l  enligt 
sirt tillämpningsområde inte o m h a  den övri- 
ga lagstifming om social tryggher som fokpen- 
sionsansialten verkstäiier. Folkpensionsansräl- 
ten har inte hand orn ärenden sorn gäller den 
enligt förtjänstcn awäpda d a g c n n i n g  som 
betalas med stöd av lagen om utkomsrskydd 
för arbetsiösa. 1 dersa ärcnden är der ifragava- 
rande arbetslöshetskassa som fattar beslutet 
om huruvida en person är  bosatt i Finland. 

Även i framtiden kommer sannolikt största 
delen av de fall där personer förflyttar sig över 
Finlands gränser a n  beröra länaer rned vika 
Finland har överenskommeIser om social 
trygghet eller länder pA vika den tiil EES- 
avtalet anslutna förordningen 1408/71 skalI 
tillämpas. Om det är fråga om personer sorn 
avses i dessa överenskommeber eiler siruationer 
som överenskommelserna reglerar. skall alltid 
överenskommelsen i första hand tillämpas. 

Enligt de föreslagna ändnngama skaD hu- 
vudregetn fortfarande vara att iagstiftningen 
om social trygghet tillämpas pA personer sorn 
är  faktiskt bosana i Finland. En tWällig. högst 
ett år I ing  frånvaro från FinIand skall inte 
anses innebära avbrott i bosättningen. 1 lagen 
skail anges vad som avses med atl en person ät 
bosatt i Finland och under vika fömtcättning- 
a r  en person sorn anIänder till Finland från 
utlandet eller lämnar Finland för att fara 
utomlands skall anses vara bosatt i FinIand. 

En person skall på samma sän som hirtills 
anses vara bosatt i Finland om han är finsk 
meciborgre och tjänstzör vid Finlands utrikes- 
representation. hos finska staten eIler vid För- 
enta Nationerna eller något av dtss fackorgan 
eIler vid någon annan internationell organisa- 
tion i vars verksamhet Finland rnedverkar. 
Motsvarande persongrupper som frin utlandet 
anlänt till Finland skall inre ornfattas ai’ dc 
finska reglerna för sociai tryggher. Denna 
ornstänaighet grundar sig pii Wien-konvenrio- 
nerna om diplomatiska och konsulära förbin- 
deiser och bestämmelserna i dessa konventloner 
om att personer som tjanstgör vid beskick- 
ningar och konsular inte omfattas stv smtione- 
rinzslandets sociala trygghet. 

En arbetstagare som sänts från Finland till 
utlande: skall enligr förslager även efter ui- 
gåneen av den ovan nämnda ettårstiden om- 
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fartas av finsk lagstifrning, om folkpensionsan- 
stalten pA ansökan av honom fattat en beslut 
rned sbdant innehåll. Den som beger sig utom- 
lands för studier. vetenskaplig forskning eiler 
för missions- eIler utveckiinessamarbetsuppeif- 
ter kunde p i  rnotsvarande sätt omfattas av de 
finska reglerna för Social tryzghet. Enligt för- 
stager skall ansökan ges in inom t v i  irs  tid f r in  
avresan. 

Arberstagarens sWning'skali eniigt förslage t 
i alimänhet avgöra vilken ställning hans famil- 
jemedlemrnar får om de flyttar uromlands med 
honom. Bestämmelser om familjemedlemmar 
finns inte i alla de överenskommeber som 
Finland sIutii om Social trvgghet. Det har 
därför förbiivit oklart när och i vilka situatjo- 
ner en familjemedlem som föijr rned en person 
utornlands kan anses vara bosatt i Finland och 
omfattas av Iagstiftningen om Social trygghet 
och när famiijemedlemmen i stället skall anses 
Iyda under den andra stotens lagstiftning. I 
syfte att skapa en klarare tillämpningspraxis 
föresiis det att en familjemedlems stäIlning 
skall bestärnmas av vilken ställning den person 
har som överenskomrnelsens bestämmelser om 
tillämplig lag gäller, dvs. vanligtvis den person 
som utför arbetet. Om den arbetande medlem- 
men i en familj lämnar Finland for art arbeta 
i ett land med vilket Finland har en överens- 
kommelse om Social trygghet medan familjen 
stannar kvar i Finland, skaI1 familjen givetvis 
fortfarande omfartas av de finska reglerna om 
social trvgghet. Detta gäIler även de fall där 
den medlem av familjen som vistas utomlands 
omfartas av en annan stats lagstiftning om 
Social trygghet. Om en familjemedlern själv 
arbetar och pA basis av detta ornfattas av de 
finska reglerna eiler nAgot annat lands regler 
för Social trygghet. skall sradgandena om fa- 
miljemedlemmar inte iillämpas. De föreslagna 
stadgandena om familjemedlemmar innebär 
inget avsteg frin den ledande principen att 
varje i Finland bosatt person har en egen. 
självständig rätt till förmäner eniigr lagstift- 
ningen om Social trygghet. Genom stadgandena 
om familjemedlemmar iörsöker rnan å ena 
sidan trygga rätten till förminer och il andra 
sidan förhindra fördubbling av sådana. 

3 .  Propositionens verkningar  

människor har. Orn man utg5r frhn den nuva- 
rande. kommer de föresiagna ändringarna att 
endast berora ett smärre antal personer. Till- 
ämpningsomridet för lagstiftningen om social 
tryggher kommer enligt förslaget att i huwdsak 
föIja nuvarande praxis. Mest uwidzas iillämp- 
ningsornrådet i fråga om barnbidraget. efter- 
sorn det föreslås a t  bidraget skall utbetalas 
även efter art vistelsen uiomiands varat 6 
minader. Därtmot innebär det en smärrt 
inbesparing om ca 1-2 miljoner mark om året 
att finska medborgare som si art säga anstäIIts 
på platsen inte omfattas av rtglerna för Social 
trygghet. Möjligheterna till dubbelförsäkring 
och samiidiga dubbla fö rmher  enIiet såväl 
finsk Iagstiftning som lagstiftningen i någon 
annan siat skall pa detra sätt minskas. 

3.2. Verkniqar för medborgarna 

De föreslagna ändringarna gör situationen 
klarare för personer som Iämnar Finland. 
Enhetliga stadeanden föresEis gälla tiliämp- 
ningsomridet för sA gotr som alla former av 
bosättningsbaserad Social trygghet. En person 
skal1 redan p4 förhand. innan han evnetuellt 
ansöker om en förmin, kunna fönissa sig om 
att han under sin visteke utomlands omfanas 
av de finska regierna for Social trygghet. 
Samtidigt skapas enhetligare stadganden om 
vilka fömxlner en person har rätt till när han 
anländer till Finland frrin utlandet. Ändring 
skaiI också alltid kunna sökas i ett besIut som 
gäller riIlämpning av reglerna om sociai t r y g g -  
het. 

4.  Beredningen a v  p r o p o s i t i o n e n  

Ärendet har beretts sasom tjänsteuppdrag 
vid Social- och häisovirdsministerjet och i 
samarbete med folkpensionsanstalsen och ar- 
btt smar knadsorganisa tionerna. 

5 .  A n d r a  o m s t ä n d i g h e t e r  sorn i n v e r -  
k a t  på p r o p o s i t i o n e n s  inneh811 

5.1. Samband m d  andra propositioner 
3.1. Ekonomiska verkningar Regeringen avlater rill riksda, Den en annan 

proposition rned forslag tiI1 lagar om ändring Der är svArt att förutse vilken mobiliret 
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av lagen om pension för  arbetstagare och vissa 
lagar som har samband rned den samt lagen 
om olycksfallsförsäkring. Avsikten är att även 
förenhetliga tillämpningsomridet för den in- 
kornstrelaterade socialförsä kringsiagstiftnin ?en 
i situarioner där arbetet utförs utomlands. På 
detra säu efterarävas en så enheriig tillämpn- 
ingspraxis som möjligr. sarntidigt sorn hänsyn 
tas till särdragen i den inkomstrelarerade och 
bojättningsbajerade lagj~iftningw om Social 
trygghet. 

Regeringen avI3ter även till riksdagen en 
propositjon om sarnordnine av sociaia förmå- 
ner i de fall där en person erhiller förminer 
även enligt lagstiftningeen i en annan s m .  

5.2. Samband med internationeh fordrag 

De iöredagna stadgandena om när en person 
ances vara bosatt i Finland och omfattas av 
regierna för sociai trygghet skall tilbmpas om 
inte annat bestäms i de överenskommelser som 
Finland slutit om social trygghet eller i inter- 
nationeIla överenskommelser som är bindande 
för Finland. Den förordning 1408/71 som hgAr 

sbsom bitaga till EES-avtalet innehålier be- 
stämrnelser on? när den naiionella lagstiftning- 
en om social tryggher skali rillärnpas pa perso- 
ner sorn flytrar inom avtalsstarernas omrade. 
Förordningcns bestämmelser. som gäller per- 
sonkrets och sakomriden samt tillåmpiig lag- 
srifrnin_p. är avgörande när det gäIler att beslu- 
ta huruviaa lagsrifiningen orn social Lryggher 
skall iillämpaj på medborgare i EES-jtarerna 
när d:jja flyttar inom EES-Xarcrnas omride. 
Nämnda förordning och förordningen nr 
(EEG) 1612'68 förursätter a n  EES-medborgzr- 
na garanteras likabehandling. 

De överenskornmelser som Finland slurii om 
Social trygghet har något varierande lillämp- 
ningsomrhden och även saliomridet och per- 
sonkretscn varierar nagot. Aven när t n  örer- 
enskommelse om social tpgehei finns. avgör i 
första hand bestämmeberna i överenskommel- 
sen vilken stats lagstiftning om Social trygghet 
som skall tilkmpas och till vilken del den skall 
tillämpas. Om överenskommeisen t.ex. inte 
täcker alla de ornrbden av social trygghei som 
den föresiagna lagen omfattar. avgörs rätien till 
en dylik fömbn enbart enlig nationell lapstifr- 
ning. 

DETALJ3IOTTVERTNG 

1, Lagförs lagen  

1.1. Lagen orn tillämpning av lagstiftningen orn 
bosättningsbaserad social tqgghet 

1 kap. Allmänna stsdganden 

1 0. Tilläiiipningsotnrhde. 1 propositionen 
föreslås att det skall stiftas en särskild lag orn 
tillämpniq av den bosättningsbaserade l a p  
sriftningen om social tryeghet. Dcn föreslagna 
Iagen skall rillärnpas i olika siiuationer. där det 
innan beslur kan fattas om en persons rärr till 
en fomh först mbste avgöras huruvida per- 
sonen är bosart i Finland. I lagförsiaget finns 
ocks8 stadganden om tiilämpningen av lagstift- 
ningen om social trygzhet när en person sorn är 
bosatt i Finland flyttar utomlands för att av 
olika orsaker under en iängre tid visras eller bo 
där. Det fö re sk  &en att i lagen skall tas in 
sradganden orn hur lagstiftningen om soccial 
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trygghet skali tillämpas p b  en person sorn 
flyttar till Finland. 

Avsikten är att den bosättningsbaserade lag- 
stiftning om social trygehet sorn lagförslager 
täcker aIltid för samma penons vidkommande 
skall tillärnpas på samma sätt när det gäller att 
avg6ra orn han är bosart i Finland. Lagen 
föreslPs gäiia tillämpningen av stadgandena om 
bosättning enligt folkpcnsionslagen. famiijepen- 
sionsiagen, sjukförsäkrin_odaeen. lagen om 
vårdbidrag för barn. lagen om handikappbi- 
drag. lagen om rehabilitering sorn ordnas av 
foikpensionsanstalten. lagen om rehabiiiterings- 
penning. barnbidragslagen och laoen om mo- 
derskapsundentöd samt @en om utkomsts- 
kydd för arbersiösa i de situationer som avses 
i lagiörslaget. Denna lagstiftning kalias nedan 
lagstiftningen om Social tryeehet. 

VerkstäIligheten av lasen om utkomstskydd 
för a rbe tsba  handhas i fråga om a e t  förtjänsr- 
bundna utkornstskyddet inte av folkpensions- 
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anstairen utan av arbetslöshetskassorna. En 
allmän förutsättning för tiilämpning av nämn- 
da lag ä r  att personen är bosatt i Finland. En 
i Finland bosatt person ornfattas alltjd, vare sig 
han är medlem av en arbetslösherskassa eIler 
inte. av gmndrkyddet enligt lagen om ut- 
kornstskydd för arbetslösa. Ett beslut sorn 
folkpensionslagen enligi den föreslagna lapen 
eventuellt fattat om huruvida en person skail 
anses vara bosatt i Finiand skail följakriigen 
beaktas när ifrigavarande arbetsbsheiskassa 
beslutar huruvida en person har rätt Li11 dag- 
penning avvägd enIigt förtjänsten. Enligt 3 
lagen om arbetslöshetskassor (603:84) kan en i 
Finland bosatr iönearbetare vinna inträde så- 
sorn medlem i en dylik kassa. Fastän den 
föreslagna lagen inte gidler tillärnpningen av 
lagen orn arbetslöshetskassor och ett avgörande 
enligt den förstnämnda i a p n  föijaktiigen inte 
binder arbetslöshetskassorna, kommer avgö- 
randena dock atr även i detta avseende ha en 
styrande effekt. 

Enligt 2 mom, skaI1 beduten om tiuruvida 
nigon är  bosatt i Finland, dvs. tiuruvida 
Iagsriftningen om social trygghet skall tilläm- 
pas. fattas enlig sradgandena i denna lag, om 
inte annat följer av for Finiand bindande 
internarionella överenskomrnekr. Stadgan- 
dena i den föreslagna lagen skatl således inte 
tillämpas om annat föranIeds av besrämmels- 
erna i förordningen 1408i71, sorn intagits i en 
bilaga till EES-avtaiet. Detsamma gäller över- 
enskommelser som Finland slutit om social 
trygghet. 

2 4. Verkställighet. Enlip denna paragraf 
skall folkpensionsanstalten ha hand om verk- 
stäliigheten av lagen. Avsikten ä r  att för- 
farandet i tiHämpliga delar skall följa för- 
farandet vid handiäggningen av pensionsären- 
den. När eti särskilr beslut fattas om rätt till 
ar~ets löshersda-~nnine avvägd enligt förtjäns- 
ren har ifrigavarande arbetsiösherskassa hand 
om verkställigheten. 

2 kap. Bestämmande av bosiitltming 

3 8. Bosättning i Finland. 1 paragrafen stad- 
eas vad som avses med bosättning i Finland. 
Ctgingspunkten är den faktiska bosättningen. 
En person skall vid riliämpniqen av iagstifr- 
ningen om social tTgghet anses vara bosatt i 
Finland om han har sin egentliga bostad och 
sitt egentliga hern här. Dessutom förursätts det 

att han även annan huvudsakligen srändip 
vistas i Finland. Detta innebär inte att tillämp- 
ningen av lagstiftningen om Social: trygghet 
skall bindas tili den praxis sorn tillämpas vid 
beskatrninpen. Näi  det gäller att avgöra huru- 
vida en person är bosatr i Finland. skail 
personens individuella omstänriighersr bcak tas. 
Sadana ornsrändigheter kan t.es. vara familje- 
eller släktskapjförhallanden eIlei arbeuplats. 
Dtt avgörandc ä i  siledes inte vilkct siag av 
bostad en person har i Finland eller evenrueilt 
i en annan stat. A andra sidan kan det anses att 
en person är  bosatt p i  annat hiI1 än i Finland 
om han regelbundet årligen tjIlbringar mera än 
haha sin rid utomlands. även om han samridigt 
har en bostad också i Finland. Med hjälp av 
begreppen bostad och hem samt huiudjakliz 
ständig vistelse skaD det i gränsfall på basis av 
en helhetsbedömninz utredas huruvida en per- 
son rned hänsyn till sina omständigheter har 
starkare anknytning till Finland än tilI n@on 
annan stat. 

Enligt 2 mom. kan lagtiftningen om social 
trygghet tiIlämpas pii en person som flyttar till 
Finland redan från ankomsten till landet. 
Samtidigt förutsätrs det dock att  han har för 
avsikt att bosätta sig här på ett i 1 morn. avsett 
sätt. Dessutom förutsäns det att han skall ha 
ett giltigt. minst ettarigt uppehillstillsthd. ifall 
shdant tillstånd krävs av honom. Med ett gilcigt 
uppehiilstil~stind som berättigar till rninsr eri 
års vistelse avse  ett tilistånd som urspningligen 
beviIjats för minst ett å r  elier som utgörs av 
flera på varandra föijande tillstånd som be- 
viljats för kortare tider än eti år. Uppehlllsrill- 
ståndet bör vara permanent eiler sådant att 
giltighetstiden kan förlängas efter att den ut- 
satta tjden Iöpt ut. 

När del avgörs vilken den tidpunkr är. fran 
och med vilken en person som kommer till 
Finland anses vara bosatt i landet på det sart 
sorn avses i denna paragraf, skall ifrigavarande 
persons individuella situation tjäna som ut- 
gingspunkr. I fråga orn exempeivis fall där 
Tamiijer förenas eiler i åtefiyttningsfali är 
avsikten att sranna kvar i landet ofta si 
uppenbar. aft personen i frbga kan anses ha 
varit bosatt i Finland räknat från den tidpunkt 
när han iiar f i t t  ett sadant uppehiilstiIlstAnd 
för vars förlänping inte föreligger hinder. En 
person sorn Finiand hat tagit emot ant inpn pA 
m n d  av att han är i temporärt behov av skydd 
&ler p i  andra motsvarande tiumanitära -mn- 
der. kan å andra sidan inte anses vara bosatt i 
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Finland p i  det särt som avses i denns iae under 
den tid när han omfattas av mottagande sorn 
är  avsett för personer sorn söker asyl. 

1 3 mom. finns ett stadgande om personer 
sorn söker asu!. Avsikten ä r  atr den sorn söker 
asyl i Finland eller den som omfattas av d t t  
mottagande som är  avsett för personcr som 
söker asyl inte förrän frågan om iippehillsrill- 
stind avgjorts skali anses vara bosan i Finland 
på det sätt som avscs i iagstifmingen om social 
trygghet. Utgingspunkteen är att personen 
under denna tid skall omfattas av utkomst- 
stödet för dem sorn söker asyl. Om han beviljas 
ett pemanent eller tidsbegränsat uppehillsrill- 
stånd för minsr ett år, anses han vara bosatt i 
Finland och omfattas av lagstiftningen om 
Social trygghet fran den aag dA uppehilIsD1I- 
srindet beviljades. 

4 5. Visrelse uronilands. 1 paragrafen föreslis 
stadganden om hur lagstiftningen om Social 
trygghet skall tillämpas i situationer där en i 
Finland bosatt person tillfälligt vistas utom- 
lands. Eniigt Brslaget omfattas en person av 
lagstiftningen om socia1 trygghei under högst 
ert Ars tid efter att han Iämnat landet. En 
fönitsättning är att vistdsen utomlands även 
ursprungligen är avsedd att vara tillfällig och 
art personen under sin franvaro fortlarande har 
en så fast anknytning tiI1 FinIand att han kan 
anses vara bosatt här. När det gälier att avgöra 
humvida frånvaron f r h  Finland till sin karak- 
tär är tillfallig och om personen fortfarande 
kan anses vara bosatt i FinIand. kan princip- 
erna för lagsstiftningen om befolkningsböcker 
vara en utgångspunkt. En persons individuelia 
omständigheter och andra särskilda situationer 
skaI1 dock alltid beaktas. 

faragrafen motsvarar till sitt innehill i hu- 
vusak nuvarande tiliämpningspraxis. i fr@ 
om folkpensionen innebär det föreslagna stad- 
gandet att när en person vistas utomlands si 
berraktas ettårstidtn såsorn en tid sorn berätt- 
igar till folkpension även om visteisen. som 
urspmngligen var avsedd att vara tiiEAIiig. 
sedermera Mir permanent. Enligt 15  barnbi- 
dragslagen betaias barnbidrag inre för längre 
tid än Sex månader för underhb11 au ett barn 
sorn tilIfäIljgt vistas utomlands. om inte de i 
paragrafen stadgade förutsättningarna för be- 
talning av barnbjdrag uppfylb. Järnfört med 
nuläget innebär det foreslagna stadgandet en 
utyidgning. 

5 0. I’issa ansräliningsförhdllanden. EnIiet 
paragrafen omfattas en finsk medborgare alhid 

av den finska lagctifrningen om social rryghet 
när han sisom huvudsyssla tjansigör inom 
Finlands utrikesrepresentation. Aven en finsk 
medborgare som är anstälid vid Förenra Ka- 
tioncrna eller nigot av dess fackorgan eiler vid 
n&on annan mellanstatiig organisarion eiier 
sorn är anstälid hos finska staren ornfartas 
under den tid anställningsförhållanuet varar a \  
den finska lagstifmingen om social tryggher. 1 
dc sisinåmnda falkn förutsätts de: dock att 
personen i friga ornedelbarr innan ansräilnings- 
förhållandet började var bosatr i Finland. Der 
förestapa stadgander avviker från gällande 
lagstiftning s2. att s.k. pii pIatsen anställda 
finska medborgare inte längre skali omfattas a v  
den finska Iagsrifrningen om social trwghet. 
6 $, udtisrgöririg ontbord p a  err j i d r  jurrxg. 

Enligt förslaget skall lagstiftningen om social 
trygghet tillämpas pA en person som tjänstgör 
ombord pA ert finskr fanye i en anställning 
sorn avses i sjömanslagen t423i78). Avsikten är 
att stadgandet skall tillämpas i sadana situatio- 
ner där en person som tjänstgör ombord på et1 
finskt fartyg inte är bosatt i Finland pA det sätt 
sorn avses i lagförslagets 3 p .  Stadoandet inne- 
bär att bosättningen i Finland kgränsas till de 
situationer där finsk laptiftning tillampas p i  
själva ~jänst~öringsförnällandet. Därmed skall 
exempelvis sådana arbetstagare sorn är anställ- 
da av en utländsk arbetsgivare på et! fartyg 
som har hyrts ut uromlands och seglar under 
finsk flaps och sorn har beviljats tiIlstånd till 
undantag enligt 86 0 sjömanslagen inte anses 
vara bosatta i Finland. 

Enligt den gällande folkpensionslagen anses 
en finsk medborgare som tjänstgör pi en finskt 
fartyg vara bosatt i FinIand. Däremot har 
sjukförsäkrin~slagen utan begränsning vad gäl- 
Ier meborgarskap tiHämpats på personer sorn 
tjänstgör pA finska fartyg. 1 Iagen om rehabi- 
literingspenning hänvisas tiI1 sjukförsäkrings- 
lagen. Enlipt den nya lagen orn moderskaps- 
understöd som träder i krafr vid ingången av 
199-1 iillämpas iagen på kvinnor sorn tjiinjtgör 
ombord pa ett finskt fartye och som är finska 
medborgare. Det är motiverar ati siopa villko- 
ren gäilande medborgarskap samf bindandet av 
rilIämpningen av bosättningsbaserad sociatt- 
rvgghetslagstiftning i friea om bosättningen till 
den omständigheten. humvida finsk lagstift- 
ning tillämpas pi själva anställningsförhiilan- 
dct - derra eftersom rätten till Social trygghet 
baserar sig meslurande p i  en ansrähing om- 
bord p i  ett fanyg. Detta är även i samklane 
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med tillämpningsområdet för den socialtrygp 
hetslagstifining sorn baserar sig pA et1 arbets- 
förhillande samt rned de konventioner sorn 
Finiand har ratificerat inom ramen för inter- 
nationella arbetsorganisationen (ILO). 
Den sorn tjänstgör ornbord på ett fartyg sorn 

är infört i förteckningen över handetsfartyg i 
utrikesfart och som är bosatr i Finland på det 
sätt som avses i 3$,  omfattas av sociahry_o- 
herslagstiftningen. Detsamma gäller personer 
vilkas anställning omfmas av sjömanslagen. 
Enligi det föreslagna 2 rnom. skall socialtrygg- 
hetslagstiftningen dessutom under den tid an- 
ställningen p ig i r  tiliämpas på sidana personer 
sorn på ifrågavarande fartyg har en anstäIlning 
som inte omfatras av sjörnanslagen. förutsatt 
atr dessa personer under det senaste irer innan 
anställnjngen började var bosatta i Finland. 

7 0. Arbete oclt srirdier utoidands. T paragraf- 
en stadgas orn när iagstiftnineen om social 
trygghet skall tiIlämpas pA en person som 
lämnar Finland för att under en längre tid än 
ett i r  arbeta utomlands sisom s.k. utsänd 
arbetstagare. Enligt förslaget skaI1 lagstiftning- 
en orn Social trygghet fortfarande kunna tiliäm- 
pas pii en arbetstagare som sänds utomlands 
för att utfora arbete för samma arbetsgivares 
räkning. till ett utländskt moder- eller dotter- 
företag sorn hör till samma ekonomiska heihet 
som arbetsgivaren eller till ett företag där 
arbetsgivaren annars har bestämmanderätt. 
Stadgander gäller endast sådana personer som 
omedelbart innan de lämnat landet har varit 
bosatta i Finland. Folkpensjonsanstalten skail 
på ansökan av personen i frbga besluta under 
hur l inz tid man vid tillämpningen av lagstift- 
ningen om Social trygghet skaH anse personen 
vara bosatt i Finland. Folkpensionsanstalten 
skal? särskilr beakta om den som far utomlands 
har ett arbetspensionsskydd i Finland. Av- 
sikren ä r  atf en person sorn på detta sätt 
lämnar landet för atr arbeta utomlands inre 
utan grund skalI försätras i en ojiämlik situation 
rned hänsyn till sitr arbeupensionsskydd eiler 
övrig social tFgghet. 

I den lagstiftning som den föreslagna lagen 
täcker är der fraga om bosärrningsbaserad 
social trygghet. Des är därför inte alhid nöd- 
vändigtvis motiverat att anse att en person 
ornfattas av rcgiema för bosättningsbaserad 
Social trygghet. även om han fortfarande om- 
fattas av arbetspensionssostemet. En s ldan 
situation kan bli aktuell t.ex. när arberet 
urornlands har foitgdtt dler eniigt arbetsavtaler 

eller av annan orsak kan u2pskattas fortg5 så 
Iänge att visielsen utomlands kan anses vara 
s tadigvarande. 

Det föreslagna stadgandet innebär att sam- 
ma ansöknings förfarande skall gälla alla de 
fall där det är fråga om en utsänd arbnstagare. 
1 rnotsats till vad som är faliet eniigr gäilande 
folkpensionslag skail det när en arbetxagare 
sfinds utomlands för att arbeta där inte Iängre 
ha bepdeise vilket slag av förerag han arbetar 
hos eller for hur l h g  tjd han sänds ut. Om 
arberet utomlands är avsen atr vara kortare tid 
2n ert i r  behövs emellertid ingen ansökan. 
Eniigt 3 $ skall tagstiftninsen ori Social rrygg- 
het i dessa fall tillämpas pA personen i frhga. 

Med en finsk arbetsgivare avses en i Finland 
bosatt person eller en sammanslutning som har 
registrerad hemort här i landet. 

Enljgt 2 mom. skall folkpensionsanstal ten på 
motsvarande satr kunna avgöra huruvida lag- 
stiftningen om Social rrygghet även skali tilläm- 
pas när en i Finland bosatt person för Iängre 
tid än ert Ar lämnar landet fdr u t v e c k h p a -  
marbetsuppgifter eller missionsarbere eller för 
att utomlands sisom huvudsyssla bedriva stc- 
dier elier vetenskaplig forskning. 

Stadgandet gör Iäget kIarare för studerande 
och personer som bedriver vetenskapiig forsk- 
ning. I barnbidragslagen finns särskilda stad- 
ganden om personer i utveckiingssamarbet- 
suppgifter eller i missionsarbete. Barnbidrag 
txtdas orn en person som befinner sig utom- 
lands i sidana uppgifter har hemon i Finland 
och barnet är fmsk medborgare. Enligt det 
föreslagna stadgandet krävs det inte längre att 
barner är finsk medborgare. T detta awende  
vidgar stadgandet gällande praxis. Avsikten ä r  
att folkpensionsanstalten i varje enskilr fal1 
skaH klarlägga om personen fortfarande har 
anknyming ti11 Finland. och i så falI vilken 
anknytnineen är. Anteckningar i befolknings- 
böcker skall inte ensamma tillmätas avgörande 
betydelse. Huruvida personen fonfarande har 
hemort i Finland är därernor vid sidan av 
Bvrigo omständigheter en viktig faktor när det 
gäller att avgöra humvida lagsriftningen om 
social trygghet skall tillämpas. Jämfört mcd 
nuläget medföt förslaget siledes ingen avgöran- 
de förändring. 

En ansökan enligt denna paragraf, om att 
den finska lagstiftningen om social trygghet 
skalI tiliämpas under den tid sorn en person 
vistas uromlands. skall g6ras inom tvA år från 
der att en person sändes uiorniands för att 



artieta där, eller f r in  det att han i de övriga fall 
som avses i paragrafen lämnade landet. Detta 
innebär att personen även efter utgiineen av 
den i 3 5  avsedda e t tk t iden  har ett i r  på sig 
för en sadan ansökan. För att oskätga situa- 
tioner skall kunna iindvikas skali en försenad 
ansökan dock kunna behandlas om särrkilda 
skäl föreIigger. 

8 4. Fai,iilieriiedieiwnar. Enligt förslaget skall 
en familjemedkrn till en pcrson som enligt 5 
och 7 %  anses vara bosatt i Finland vid 
tillämpningen av lagjtiftninpen om sociai tryg_o- 
het på motsvarande sätt kunna anses vara 
bosatt i Finland även orn han ocksA själv vistas 
utomlands längre tid än ett ir, förutsatr. att han 
uromlands bor i samma hushAi1 som nämnda 
person. Fragan huruvida en famiijemediem 
omfat tas av tillärnpningsomrfidet för lagstift- 
ningen om social trvgghet kan avgöras i sam- 
band med en ansökan av en person som avses 
i 7 5  eller pA ansökan av familjemedlemmen 
själv. När det är frfiga om en familjemedlem tili 
en person sorn mses i lagförslageets 5 s  behövs 
in get ansökningsf6rfarande. 

TiIIämpningen av det föreslagna stadgandet 
baserar sig pH att personen i frHga har en 
självständig rätt tiI1 Social trygghet som grun- 
dar sig pi bosätrnine i Finland. Denna rätr kan 
under vissa omsrändigheter fortgii att gälla 
ocksi under visteise annanstanr än i Finland. 
Avsikren är med andra ord inte att en persons 
rätt till Social tryg_ohet p o m  tiliärnpning av 
denna paragraf skall ändras szi aft den baserar 
sig pd FamiljernedIems status. 

Det föreslapna stadgandet föreslis i allmän- 
het gälla familjemedlemmar sorn har omfattats 
av lagstifrningen orn Social trvgghet och som 
följer med en sadan från Finland utsänd 
arbetstagare som antingen eniigt en för Finland 
bindande internationell överenskommeise eller 
enl jg  ett beslui av folkpensionsanstalten fort- 
farande omfartas av den finska lagstifrningen 
om Social trygghet. 

T överenskommeiscr om social trygghet som 
Finland slutit och i Rådets firordning 1408171 
i bilaga VI tili EES-avtalet regleras i ailmänhet 
endast vilken lagstiftning som skall tillämpas 
på arbetstagaren. När det gäller en överens- 
komrnelses personkrets och tillämpningsom- 
rå de utfardar pensionsskyddscentralen intyg 
över att en person omfartas av finsk laptift- 
ning 

Om en familj f i r  barn under visteIse utom- 
Iands. omfattas barnet av lagstiftnineen om 

Social trygghet pA samrna sätt som sina föräld- 
rar. Om den finska lagstifmingen om Social 
trywghet tillämpas endast på den ena föräldern. 
måste frågan avsöras särsklt för barnets vid- 
kommande. Utgångspunkten är d i  att barnet 
skall omfattas av den finska lagstifmingen om 
social trygghet. Vid avgörandzt skall man dock 
beakra barnets och föräldrarnas inaividuelia 
förhållanden och försöka bedöma hur faji: 
anknytning Li11 Finland barner konmer  att ha. 
Vid tillåmpningen av den föreslagna lagen har 
barne:s boningsort betydeise för arr barnbidrag 
skall betalas ui. 
Om en familjemedlem arbetar utomlands och 

han därför omfattas eller kan anses omfatras 
av sytemet för Social trvgghet i en främmande 
s t a ~ .  skail den tinska Iagstiftningen om social 
trwghet inte Iängre tillämpas pi honom. 

,4ven i andra fall än de ovan nämnda kan 
det ibland anses omotiverat att tiliämpa den 
finska bosättningsbaserade lagstifiningen om 
Social tryzghet på en familjemedlem som vistas 
utomlands. Om en familjernedlem aldrig har 
varit bosatt i Finland och därför inte omfartats 
av lagstiftningen om social trpgghet. om han 
endast varit bosatr i Finland en mycket kort tid 
eller om han redan en längre tid vistats 
utomlands, är det inle rnotiverat att en sadan 
person endast tili följd av att han är medlem av 
en familj skall anses vara bosatt i Finland och 
ornfattas av det frnska systemet för social 
trygghet. De individuella fÖrhiHandena och de 
olika iÖrhAIlanden i viIka människor lever 
varierar emellertid i den mbn att frågan inte i 
lagstiftningsväe kan regleras pii ett sätt som är 
uttömmande i alia situationer. Det är därför 
ändamilsenligt att  folkpensionsanstalten i varje 
enskilt fall med hänsyn tilI en persons omsrän- 
digheter avgör hunrvida denne har så starka 
band till Finland att det är motiverat att på 
honom tiIlämpa lagstiftningen om Social trygg- 
het. 

Om en familjemedlem flyttar till ett annat 
konventionsland rillsammans med en arbetsta- 
gare som skall arbeta där och på vilken 
lagstiftningen i den andra stalen tillärnpas. 
skall den finska lagstiftningen enlig förslaget i 
ailmänher inte längre tillämpas efter att den i 
3 4 foreslapa tiden om ett å r  efter avfarden har 
löpt ut. På en familjernedlem sorn stannar i 
hemIandet skdl den finska lagstiftningen na- 
mrligtvis fortfarande tiIlämpas. 

Med familj:medIem avses enligt 3 mom. 
make. barn som inte fyllt 18 år  samt studeran- 
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de barn under 25 ir .  Morsvarande definition av 
begreppet familjemedlem har f o p t s  till 1 4  5 
mom. sjukförsäkringslagen genom en ändring 
som är avsedd att träda i kraft vid en tidpunkt 
som bestäms genom förordning och samtidigt 
med EES-amalzt. 

3 kap. Sarnrnanjårnkning av lagstiftning om so- 
cial tvgghet och internationella öuerens- 
kornmelser 

9 8. Ititernationcila överenskonirneiser oiii so- 
cial iryggliet. 1 paragrafen föreslas det atr den 
finska lagstiftningen om social trygghet inte 
jkd l  riIlänpas pi en person som är bosatt eIler 
vistas i Finland och pA viIken en främmande 
stats Social~~gChetslagstiftning tillämpas an- 
tingen med stöd av en överenskornrnelse orn 
social trygghet eller p i  basis av bestämmeiser 
om tillämplig lag eniigt förordning 140Xi’71. 1 
dessa fall är det oftast frhga om en utsänd 
arbetstagare som tillfälligt kommer till Finland 
för aft arbeta här, och som med stöd av en 
överenskommeIse omfattas av en annan stats 
lagstiftninz om Social irygghet. FrAgan om i 
vilken utsrräckning en person med stöd av 
överenskomrnelsen skall anses lyda under lag- 
stiftningen i en annan stat avgörs alhid eniigt 
överenskommelsens bestämmeiser om tiIlämp- 
ninssomride, personkrets samt sakomriden. 
Om även en farniIjemediem tili en sadan person 
i enhghet med överenskommelsen omfattas av 
iagsriftningen i en annan stat, fö re sk  det att 
den finska Iagstiftningen om social trygghet 
inte skall tillämpas på denna famiIjemedlem. 1 
övriga fall avgörs en famiijemedlems rätt till 
förmåner enligt socialtrygghetsiagstiftningen 
vad bosättningen beträffar enIiei 3 4 i denna 
lag. 

Bestämmelserna om tillämplig Iag enligt för- 
ordning 1 4 ~ 7 1  anger endast vilken lagstifr- 
ning sorn skall tillämpas på arbetstagaren. Orn 
arbetstagaren pii bacis av dessa bestämmelser 
omfattas av en annan srats socialtrygshetsiag- 
stiftning medan han arberar i Finland. har han 
rned stöd av furordningen inte rätt till förma- 
ner enligt ftnsk lagstiftning till den del som den 
andra statens iagstiftning räcker ifrigavarande 
sociaitrygghetssektorer. Lika& är dex i förrta 
hand den stat som svarar för arbetstagarens 
sociala trygghet som även bär ansvaret de 
familjefömåner som skail betalas för arbetsta- 

garens bam. Denna stat svarar även för kost- 
naderna för familjemedlemmarnas sjiukvird. 

Bestämmelserna om tillämplig lag avgör där- 
emor inte vilken staLs lagsriftning sorn skall 
til!ämpas p i  dessa arbetstagares familjened- 
lemmar. Detta blir därmed beroendr av den 
nationella lagsiiftningen. Frigan om när en 
familjemedlem som bor i Finland tillsammans 
med en arbetstagare sorn omfattas av förord- 
ningen skaII ha rätt till förmåner enIigt socialt- 
ygghets~a-sriftningen, bör enligt försiager ay- 
göras vad bosättningen beträffar i eniighct med 
:en nu föreslaena laeen. Detta bör vara falla 
oberoende av om de sjukvirdskosinader som 
härrör från farnitjemedlemmarna kan fakture- 
ras hos en annan stat. 

Kär det avgörs vilken rätt till social trvgghet 
en sddan familjemedlem har sorn vistas i 
Finland tillsammans med en arktstagare som 
omfattas av EES-avtalet. skall alltid det krav 
på likabehandiing som in@r i förordnine 
161268 om arbetskraftens fria rörligher tas i 
berraktande. 

Det i förordningen avsedda begreppet famil- 
jemediem och dess betydelse vid tillämpning av 
den socialtryggsiagstiftning som baserar sig på 
bosätrning i Finland och sorn bygger på en 
persons individuella och självständiga rätr att 
erhalla förmaner, har visat sie oklart. Reger- 
ingen har för avsikt att reda ut frågorna i 
anslutning tiI1 statusen som familjemedlem 
samt de därav eventuellt faljande behoven att 
eventueIlt ändra iagtiftningen i större omfatt- 
ning. Avsikten rned paragrafen är inte att för 
nagon i Finiand bosatt persons del begränsa 
rätten till social tryggher eller atr skapa rän 
härtill på grundval av famiijemedlems status. 
Avsikten är endast att pii nationell niva klar- 
lagga lagstiftningen i de situationer där en 
person (arbetstaeare. farniljernedlem eller an- 
nan person) enligt en överenskomrnelse omfat- 
tas av en annan stats lagstiftning. 

Det foresiis att rätten till på bosättning 
baserade fömåner när det gäiler maka eller 
barn som flytrar tiil Finland tillsammans med 
en i denna paragrai avsedd person, i regel en 
s.k. utsänd arbetsragare. i fråga orn bosätt- 
ningen skaU avgöras på sarnma sätr som när 
det gäiler andra personer 5om flyttar till Fin- 
land. Avsikten är inte att ändra den rådande 
situationen p i  denna punkt. Meningen är att 
nämnda familjemedlcmrnar skall bernöras pA 
samma sätt sorn sidana familjemedlernmar 
sorn kommer till Finland med arberstagare som 
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omfattas av vhr egen lagstiftning. Detsamma 
gäller situarioner där en person med famiIje- 
medlems status kommer till Finland för att 
exempeivis studera, samtidigr sorn de övriga 
familjemedlemrnarna stannar kvar i en annan 
EES-srar eller i en annan stat. Bemötandet 
awiker inte heller jämfört mzd de situationer 
där en i Finland bosatt person elIer ett här fött 
barn frir familjemedkms status på grundval av 
en arbetstagare som omfattas av IagsLiftningm 
i en annan EES-srat. 

10 3. Persunalen rid rissa re7resenrarioner. I 
Wien-konventionerna, som reglerar diplomatis- 
ka och konsulära förhilIanden, ingår b1.a. 
bestämmelser om att en person sorn är anrtälid 
vid en frärnmande stats diplomatiska represen- 
tarion eller vid en dämed  jämförbar annan 
representation elIer ett konsulat, en familjemed- 
lem till en sidan person samr hans privattjä- 
nare skall vara befriade från reelerna om social 
tryggher i mottagarlandet. Det föreslås art i 
paragrafen skall stadgas att personer som 
omfattas av dessa konventioner inte skail anses 
vara bosatta i Finland. Om en person som hör 
till den administrativa eIler tekniska personalen 
elier till tjänstepersonakn eller en familjemed- 
lem har varit bosatt i Finland innan det 
anställningsförhållande sorn avses i konventio- 
nen börjat, skall lagstiftningen om social trygg- 
het dock fortfarande tiIiämpas. En person som 
konventionen gäller kan även av annan orsak 
anses vara bosatt i Finiand och lyda under 
lagstiftningen om social trygghet. En sådan 
situation foreligger när en familjemedlem har 
forvänisarbere i Finland. Lagstiftningen om 
social t ryghet  kan likaså tillämpas på en 
persons pnvattjänare om han inte lyder under 
stadgandena om social trygghet i någon Star 
och om han enIi3 3 5 kan anses vara bosatt i 
Finland. 

11 9. Fiykringar oclt starslösa personer. Enligt 
ett stadgande i paragafen skall flyktingar och 
statslösa personer järnställas med finska med- 
borgare. 

4 kap. Besiut, ändringssötande och undanröjan- 
de av beslut 

12 9. Meddelande ar besiu!. En person har 
rätt aft på begäran f& ett beslut om huruvida 
han kan anses vara bosatt i Finland. Ett sidant 
bedut kan han behöva t.ex. när han Iärnnar 
landet i andra fall än de som avses i 4-8@, 

Det är ocksi möjlig att meddela eu beslut om 
huruvida en person sorn anländer tili Finland 
skalt anses bli bosatt här. Ett dylikl avgörande 
som gäller rillämpningromradet kan t i l i  aktuellt 
i samband rned ansökan orn någon förmån. 1 7 
mom. föreslås att en arbetdöshet kassa AaI1 
höra folkpensionsanstalren om kassan i sam- 
band med behandiingen av ett ärendt som 
gäller arbetslöshetsdagpenning skall aygöra hu- 
ruvida en ptrson 2; bosart i Finland. 

13 5. Ändrirrgssökande. i beslut som folkpen- 
sionsanstalten fattar med stöd av denna lag får 
ändring sökas hos prövningsnämnden och för- 
säkringsdornstolen med iakttagande i tillämpl- 
iga delar av vad i folkpensionslagen är stadgat 
orn sökande av ändring. Ifall fragan huruvida 
en person är bosart i Finiand skall ai'gBras i 
samband med ett beslut om ratt till arbeislös- 
hetsdagpenning. skall dock stadgandena om 
sökande av ändring i lagen om urkomstskydd 
för arbetslösa tillämpas när ändring söks. 

14 3. Gndunröjunde av beslur. 1 paragraien 
stadgas om undanröjande av ett beslut sorn 
vunnit laga kraft. Folkpensionsanstalten och en 
arbetslöshetskassa kan ocksi rätta sitt beslut 
till fördel för den som saken galler. 

5 kap. Särskilda stadganden 

15 $. Skyidigiier atr Iätnnn uppglfrer. T para- 
c mafen stadgas om skyldighet att Iämna upp- 
gifter som behövs för att det skall kunna 
av_oöras om en person är bosatt i Finland. 
Avsikren är att tillämpningspraxis skall 
överenssiämma med praxis vid tillämpningen 
av folkpensionslagen. 

16 4. Narnrare stadganden. Närmare stadgan- 
den om verkställigheten av denna lae kan 
utfirdas eenorn förordning. 

5 kap. Rraftträdande och övcrgångsstadganden 

17 8. Ikraftirädande. Den föreslagna lagen 
avses träda i h a i t  fr in ingingen av 1991. 1 
lagens ikraftträdelsestadgande föreslis det att 
åtgärder sorn verkställigheten av lagen förut- 
sätter skaH kunna vidtas redan innan l a p  
träder i kraft. 

18 4. Övergdngssiadganden. Avsjkten är att 
när den föreslagna lagen. sorn gäller tillämp- 
ningsområdet för bosättnin gsbaserad social 
trygghei. har trätt i kraft skall frågan huruvida 
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en person är bosatt i Finland avgöras enligt 
nämnda Iag. I de fall där en person har anlänt 
till Finland f r h  utlandet, och det skall avgöras 
huruvida han är  bosatt i Finland, skall det 
även vara möjiipt ait beakta den tid som 
personen vistats här omedelbart innan lagen 
trädde i kraft. Stadgandet behövs särskilt med 
tanke pA de situationer där en person före 
ikraftträdandet har beviljats ett sådant uppe- 
hilIstiIlsrAnd för kortare"tid än ett år sorn 
senare kan förlängas. 

På motsvarande sätt föreslis det att i para- 
grafen skall stadgas om personer som tillfäIlig 
vistas utomlands när iageen träder i kraft. 1 
dessa faI1 är det möjligt att personen inte enligt 
alla i 1 9  närnnda lagar har ansetts vara bosatt 
i Finland. I övergångsskedet är det redigast att 
vid tillämpningen av den föreslagna lagen dess 
4 8 genast frin ikraftträdandet tillämpas pi en 
person som när Iagen träder i kraft anses vara 
bosatt i Finland enligt nA_oon lag som nämns i 

Det föresliis även art i paragrafen skall 
stadgas, att vid tillämpningen av denna lag en 
sadan utsänd arbtzstagare som av folkpensi- 
onsanstalten erhillit ett beslut med stöd av 1 
b 5 foikpensionslagen och hans farniljemedlem- 
mar skall anses vara bosatta i Finland under 
den tid sorn nämns i besluter. 

1 9. 

1.2. FoIkpensionslagen 

14. TilI paragrafens 1 mom. fogas ett stad- 
gande om att foIkpensionsanstalten i oklara fall 
skall avgöra om en person enIiet stadgandena i 
den föreslagna lagen om tiilämpning av lag- 
stiftningen om bosättningsbaserad Social trygg- 
her skall anses vara bosatt i Finland. 1 de flesta 
fall behövs inget särskilr avgörande orn aft en 
person är  bosatt i Finland. T de fall där 
bosättningsfrkgan är oklar eiler där en person 
själv önskar ett beslut om hunivida lagstift- 
ninzen om social tryghct skall tiiliimpas kan 
ett särskilt besIut meddelas. 

1 a-1 c &. Det föreslbs art dessa paragrafer 
skall upphävas. Stadgandcn som svarar mot 
dem har tagits in i fbrsiager tiI1 lag orn 
tillämpnine av lagstiftningen orn bosättnings- 
baserad social tryggher. 

41 0. Det föreslhs att  i 1 morn. skall stadgas 
att  utbetalningen av pension insiäils redan frin 
ingången av minaden efter art pensionstagaren 
flytrar utomlands. orn pensionsragaren intc 

omedelbart innan han flyttade uiomlands varit 
bosatt i Finland h g r e  tid än etr hr. PA en 
pensionstagare sorn har flyrrat utomIands 
tillämpas momentet enligt den lydelse som den 
har i gäliande lag. förursatt att visteisen utom- 
lands fortsätter i en följd. Stadgandet skall 
tiilärnpas endast om inte annat föranleds av en 
överenskomrneise om social trygghet eller a i  
EES-avtalet. 

72 4. Det föreslas att paragrafens 7 punkr 
skall upphävas dsom obehövlig och 2 mom. 
tekniskr justeras. 

ikrafrrrädande. &t föreskk att iagen skdl 
träda i kraft den 1 januari 1994. Enligt försla- 
get skall de nuvarande stadgandena under ert 
års tid frin det art lagen trädde i kraft 
rillämpas pA en person sorn tillfalligt visias 
utomiands. PA en pensionstagare sorn flyttat 
utomiands tillämpas 41 8 1 mom. i den IydeIse 
den har enligr gällande lag. förutsatt art vist- 
elsen utomlands fortsätter i en följd. 

1.3. FamiljepensionsIagen 

2$.  Det föreslas att paragrafen skall ändras 
sA. att frigan huruvida en person är  bosatt i 
FinIand skall avgöras enligt vad sorn särskilt 
stadgas i den föreslagna lagen om tillämpning 
av lagstiftningen om bosättningsbaserad social 
trvgghet. 

2 a 8. Det föresIAs att paragrafen skall upp- 
hävas och att rnotsvarande stadganden skall 
överföras till den föreslagna nya lagen om 
tillämpning av lagstiftningen om bosättnings- 
baserad social trygghet. 

2 b $. Det föresIås att paragrafen ändras si. 
att hänvisnjnearna till 2 $, som föreslås bli 
ändrad och ? a $ ,  som foreslis bli upphävd, 
ändras sA att hänvisnhgarna i stället görs till 
den foreslazna nya iagen om tiliämpning av 
Iagsstiftningen om bosättningsbaserad socia1 
trvezhet. 

?$.  Det föreslås att paragrafen upphävs och 
att stadganden som svarar mot den överförs till 
den f6resIa-a nya lagen om tillärnpning av 
lagniftningen om bosättningsbaserad sociaI 
try gghet. 

1.4, Sjukiörsäkringdagen 

15. Paragrafens I mom. svarar mot förslager 
till motsvarande paragraf i folkpensionslagen. 



För att en enhetlig tillämpningspraxis skall lagstiftningen om bosätrningsbaserad social 
kunna garanteras är ' det nödvändigt att alla rryghet.  Paragrafens 3 rnom. upphävs. efier- 
avgöranden om huruvida en person är bosatt i som det inte behövs. 
Finland även i friga om ändingssökandet 
behandlas enhetliot. Därför behövs det särskil- 
da stadganden om ändringssökande. Paragraf- 
ens 5 mom. behövs inte. uch uppnävs därför. 

1 a$ .  Det föreslis att paragrafen skall upp- 
hävas. eftersom den inte Iängre behövs när 
frågan om humvida en -person är bosatt i 
Finland skall avgöras enligt den föreslagna nya 
!a_oen orn tillämpning av lagstiftningen om 
bosättningsbaserad social rrvgghet. 

Z $. Det foreslas att paragrafen skall upphä- 
vas. Motwarande stadganden har överförts tili 
den föreslagna lagen om tillämpning av lag- 
stiftningen om bosätmingbaserad social t rygg  
het. 

1.9. Lagen orn moderskapsunderstöd 

1 $. Lagens q f t e  och tilIämpningjområde. 
Det föreslas att i paragrafxs 2 m o n .  skail ras 
in en hänvisning till den föreslagna lagtn om 
tillämpning av lagstiftningen om bosättnings- 
bascrad social tryggher. enligt vilken frigan 
huruvida en person är bosatt i Finland skall 
avgöras. 

3 5  Ordalydelsen i 1 mom. har justerats att 
motsvara 1 8  2 mom. 

1.6. Lagen om rårdbidrap Tor barn ' 2 .  Ikraft trädande 

1 $. Till paragrafen har fogats ett stadgande 
enligt vilket frigan huruvida en person är 
bosatt i Finland skall avgöras enlizt den 
föreslagna lagen om tillämpning av Iagstift- 
ningen om bosätrningsbaserad social wygghet. 

1.7. Lagen om rehabiliteringspenning 

2 $. Furnidner. Till paragrafen har fogats ett 
stadgande om hur frigan humvida en person 
är bosatt i Finland skall avgöras. Der föreslas 
att  5 mom. skall upphävas, eftersom del inte 
benöys. 

1.8. Barnbidragslagen 

14. Laeens syfte cxh rillämpningsområde. 1 
paragrafens 2 mom. stadgas att fråpan huruui- 
da ett barn är bosatr i Finland skalI avgöras 
enl ig  den föreslagna lagen orn tillämpning av 

5 351177M 

Det föreslås att lagarna skall träda i kraft 
den 1 januari 1994. 

I ikraftträdekestadgandena föreslås att ut- 
betalningen av förminer som betalas enligt 
gällande stadpnden skall fortsätta under den 
tid sorn nämns i ifriigavarande beslut, trots att 
den nya lagen om tillämpning av Iagsriftningen 
om bosärrningsbaserad socjal trygghet träder i 
braft. Enligr barnbidragslagen ikraftträdelse- 
sradgande fortsätts utbetalningen av barnbi- 
drag till ett barn som vistas utomlands sA. ati 
nu gäliandt stadganden rilliirnpas. UtbetaIning- 
en av barnbidrag upphör alltså inte därför arr 
barnet enfgt den föreslagna lagen inre Iänge 
anses vara bosatt i Finland. Cpphör UI- 
berainingen av bidrager enligt nu gällande l q .  
skail rätten till barnbidrag avgöras enligt srad- 
gandena i den nya lagen. 

Med stöd av vad som anförrs ovan föreläggs 
Riksdasen följande lagförslag: 
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1 .  
Lag  

om tillämpning BF lagstiftningeen om bosättningsbaserad social tr?*gghe? 

I enlighet med riksdagens beslut stadgas: 

1 kap. 
AHmänna stadganden 

1 8  
T i i h  ipningsomrride 

1 denna lag stadgas om bosättning i Finland 
vid bestämmander av rätten till fömåner enijgt 
folkpensionsla_pen (347/%). famitjepensionsta- 
gen (38/69), sjukförsäkringslagen (564 63). lag- 
en om virdbidrag för barn (444/69), ia, *en om 
handikappbidrag (1%’88), laeen om rehabilite- 
ring som ordnas av folkpensionsanstalten 
(6 10!9 1 ), lagen om rehabiliteringpenning 
(61 1/9 i). barnbidragslagen (796i92) och laeen 
om moderskapsunderstöd (477/93) camt lagen 
om urkomstskydd för arbetslösa (602184) (lag- 
stiftnhgen om social trygghet). 

Orn inte annat följer av internationella över-. 
enskommelser som är bindande för Finland. 
avgörs enligt denna lag om en person vid 
tiikmpningen av lagsriftningen orn social trvgg- 
het skaI1 anses vara bosatt i Finland. 

? $  
Verkst älligli ei 

Folkpensionsanstalten har hand om verk- 
ställigheren av denna lag, med iakttagande i 
tillämpliea delar av folkpensionslaeens stad- 
ganden om verkstäiligheren av. pensionsären- 
den. När det är friga om rätt till daepenning 
awägd enligt förtjänsten med stöd av la= men om 
utkomstskydd fibr arbetslösa, har dock ifriga- 
varande arbetslöshetskassa hand orn verk- 
stäIligheten. 

2 kap. 
Bestämmande av bosättning 

3 §  
Bosätrning i Finland 

Vid tillämpninnen av Iaestiftningen om social - -  
trygghet anses en person vara bosätt i Finland, 
om han har sin egentIiga bostad och sjtt En person som rjänstgör ombord på et1 

egendiga hem här och om han ständigr. huvud- 
sakligen vistas här. 

En person som flyttar till Finland Iran anscs 
vara bosatt i Finland redan från ankomsten till 
Iandet forutsatr att han har iör avsikt atr 
stadigvarande bsä t ta  sig här och att han 
dessutom har ett giltigt uppeh~llstillsiAnd som 
beriittigar till minst ett års vistelse här. ifaII 
sådant tillstind krävs av honom. 
Den som söker asu1 i Finland anses inre 

enligt denna lag vara bosatr i Finland under 
den tid då han vistas här u a n  att hans 
asylansökan eller utvisningsärende avgorts ge- 
nom lagakraftvunnet bes1ut. 

45 
Vistelse utomiands 

Lagstjftningen om social trygehet tillämpas 
under den tid som en i Finland bosatt person 
tillfalli_or. vislas utomiands. dock högsr under 
ett års tid från det att han Iämnade landet. 

5 5  
Vissa ansr äilnings förhå Iiaiiden 

En finsk medborgare anses även vara bosatt 
i Finland när han är anställd utornlands såsom 
medlem av den utsända personalen inom Fin- 
lands utrikesrepresentation och står i anställ- 
ningsförhillande till finska staten. 

Det ovan sagda gäIIer Sven en finsk medbor- 
gare som ornedelbart innan anställnings- 
forhillandet började var bosau i Finland och 

1) är anställd utomiands i huwdsyssla vid 
Förenta Nationerna eller något av dess fackor- 
oan eller vid någon annan mellanstatlig orga- 
nisation i vars verksamhet Finland medverkar: 

2) på annat sätt är anstälid hos finska staten 
i huvudsyssla utomlands; 

3) är privattjänare hos en person som avses 
i 1 mom. 

som 

6s  
nänstgöring ombord pd  ert finskt fartrg 
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finskt fartyg i en anstälhing. som avses i 
sjömanslagen (42378) anses vara bosatt i Fin- 
land. 

En person sorn tjänstgör i en annan än i 1 
mom. avsedd anställning p3 ett handelsfartyg 
som är  infört i den handelsfarrygf6rLecLning 
som avses i lagen orn en förteckning över 
handelsfartyg i urrikesfarr ( 1  70 li9 1 ) anses inre 
vid tillämpningen av lagstiftningen om social 
tnggher vara bosatt i Finland. om han inv har 
varit bosatt i Finland under det senaste iret  
innan anstäiiningen ombord började. 

rnar till en person sorn vistas utomlands. orn 
farniljemedlemrnarna bor uromlands i samrna 
hushåll som denna person och han entiet en 
internationell överenskommelse sorn är bindan- 
de för Finland omfattas av den finska lagstift- 
ningen om sociai tryggheL. 

Med familjemedlern avses make och barn 
sorn inie fylh 18 i r  samt barn under 3 år. om 
bamer sisom huwrisysla sruderar eller ä p a r  
sig At yrkesutbiidning. 

i$ 3 kap. 
Arbere ocli siudier utonilonds 

Orn någon som är bosatt i Finland av sin 
finska arbetsgivare sänds utomlands för att 
under Iängre tid än ett Ar utföra arbete för 
samma arbetsgivares räkning. tili ert utländskt 
moder- eiler dotterföretae som hör rill samma 

Samrnanjämkning av lagstiftning om social 
v g g h e t  och interna tionelh örerenskommelser 

9 %  
Ifl?einailOIleh ~~~ei .enSkOi~ii l ie~Ser On1 Social 

trygglier 
ekonomiska helher som ärbetsgivaren eller tiI1 
ett sddant företag där arbersgivaren har be- 
stämmanderätt, kan fokpensionsanstalten utan 
hinder av 3 och 4 %  pA ansökan besluta att 
lagstiftningen om social trygghet forrfarande 
skall tillämpas på honom under en tid sorn 
pensionsansral ien bestärnmer i besluret. 

Fokpensionsanstalten avgör likasa på ansö- 
kan huruvida lagstiftningen om socia1 trygghet 
fortfarande skall tillämpas p i  en person som 
under längre tid än eti i r  vistas uromlands i 
utvecklingssamarbetsuppgifter eller missionsar- 
bere eller som utomlands såsom huvudsyssia 
bedriver studier eller veienskaplig forskning. 

Ansökan skail lämnas inom två Ar frin det 
ait  penonen Iämnade landet för vistelse utom- 
lands. Av särskilda skäl kan awjkelser göras 
från den utsittia tiden. 

85 
Fat niLjemedleimtar 

På en familjemedlem till en person jom avses 
i 5 och 7 8  och sorn bor utomlands i samma 
hushåll som denna person kan lagsriitningen 
orn social tTgghet tillämpas pA motsvarande 
sätt och som om han fortfarande vore bosatt i 
Finland. förutsatt att han inte till följd av sin 
egen forvärvsverksamhet omfartaj av iagstift- 
ningen i en främrnande stat och inte i övrigf 
enligt sina förhillanden kan bedömas ha en 
fastare anknytning till en frärnmande srat än 
till Finland. Detsamma gäller farniljemedlern- 

Om tilI följd av en inteniatione11, för Finland 
bindande överenskommelse en främmande 
stats lagstiftning om social trygghet skall 
tillärnpas på en person. tillämpas den i denna 
Iag avsedda lagstiftningen om social trygghet 
inte på honom till den del som det är friga om 
lagstifrning sorn överenskommelsen enligt sitt 
tillämpningomr5de Säller. 

10 § 
Personaien sid vissa represen ta tioner 

En utländsk medborgare anses vid tillämp- 
ningen av lagstiftningen om social tryggher inre 
vara bosatt i Finland, om han i Finland 

1)  tjänstgör som diplomatisk representant 
för en främrnande makt eller som dess utsända 
konsui eller vid Förenta Nationerna elIer ett av 
dess fackorgan eller vid &on annan mellans- 
tarlig organisation, 

2) hör till den adminstrativa eller tekniska 
personalen vid en främrnande makts utrikes- 
representarion eller till dess tjänstepersonal; 

3 )  är tamiljernedlem till en person som avses 
i 1 eIler 2 punkten. om han bor i samma 
hushill som denna person och inte på p n d  av 
sin egen förvämverksamhet omfattas av reg- 
lema orn social trygghet i FinIand: el!er 

4) är privattjänarc hos en person som avses 
i 1 punkten och lyder under en annan stats 
lagsrifrning om Social tmghet .  

Det sorn stadgas ovan i 1 mom. 2 4  



punkterna gäller inte en 
bosau i Finland omedelbart 
förhAl?andet inleddes. 

person som varir 
innan anstäilnings- 

11 5 
F/ykrin,oar och statslösa personer 

Vad i denna lag stadgas om finska rnedbor- 
gare tillämpas även i frQa om en sadan i 
h l a n d  bosatt flykting som avses i konvenrio- 
nen anoiende flyktingars rätrsljga ställning och 
det därtill anslutna protokollet (FördrS 77 och 
7 8 W )  sarnt en sådan statslös person som avses 
i konventionen angiende sratslösa personers 
rättsIiga ställning (FördrS 80/68). 

4 kap. 
Beslut, ändringssökande ocb undanröjande 

av beslut 

IZ 4 
Meddeiande ai. beslul 

En person har rätt atr få ett beslut om 
huruvida han vid tiilämpningen av lagstihing- 
en orn social tryghet anses vara bosatt i 
Finland. Om bosättningsfrågan avgörs i sam- 
band med ert beslut om rätt rill dagpenning 
amägd enligt förtjänsten med stöd av l a g n  om 
utkomstskydd for arbetslösa, skali ifrigavaran- 
de arbetslöshetskassa innan den meddelar sitt 
beslut höra folkpensionsanstalten. 

13 5 
Ändringssökande 

1 beslut som foikpensionsanstalien fattat 
med stöd av denna lae fAr ändring sökas hos 
prövningsnämndcn eller forsäkringsdomstoien 
med iakttapnde i tillärnpliga delar av folkpen- 
sjonslagens stadganden om sökande av änd- 
ring. 

IfaIi frigan hunivida en person är bosatt i 
Finland har avgjons i samband med et1 grende 
sorn gäller dagpenning enhgt lagen om Ut- 
komstskydd för arbetslösa, skatl den lagens 
stadganden om ändringssökande tillärnpas till 
den del som ändring söks i friga om dagpen- 
ningen. Innan t t ~  bes\*ärsärende avgörs skall 

folkpensionsanstalten ge sitt utlatande i ärend- 
et. 

14 5 
L'ndanröjande ai. besiur 

Om ett lagakraftvunnet besluE i en  ärendc 
som avses i 12 $ gmndar sie pi oriktig eller 
bristfallig utredning eller om beslutet är uppen- 
barr hgstridigt. kan f6rs~krin_osdomst.olen p i  
ansökan av pari eller framställning av folkpen- 
sionsanstalten elltr ifripavarande arberslöshets- 
kassa och efter att ha hön den sorn saken 
gäller undanröja beshtet och bestämma art 
ärendet skali handtäggas p i  n+. 

Folkpensjonsanctaiten eDer en arbetslöshets- 
kassa kan uran hinder ar. tidigare btslur räna 
ett ärende tilI fördel för den som saken gäller. 

5 kap. 
Särskiida stadganden 

15 8 
Sk yldiglier a ri Iänina uppg ft er 

Staten. kommunerna och andra myndigheter 
hos offentligrättsliga sarnfund. försäkrings- och 
pensionsanstal ter sarni arbetsgivare är skyldiga 
att p å  begäran lämna folkpensionsanstalten, 
prövningsnämnden arbetslöshetsnämnden och 
försäkrin gsdomstolen de uppgifter som beh övs 
för att ett ärende enligt denna lag skall kunna 
avgöras. 

16 0 
Näriiiare sradganden 

Närmare stadganden om verkställigheten av 
denna iag utfärdas vid behov genorn förord- 
ning. 

6 kap. 
kafiträdande och övergångsst adganden 

17 $ 
Ikrqft rrädande 

p n n a  lag träder i kraft den 1994. 
Atgärder som verkställigheren av denna lag 

forutsätter kan vidtas innan lagen träder i 
kraft. 

13 P 
d rergangssradganden 

Vid avgörande av humvida en person enligt 



denna lag skall anses vara bosatt i Finiand kan 
även tiden ornedelbarr före lagens ikraftträ- 
dande beaktas. 

Den sorn enligt en i 1 5  nämnd lae är bosatt 
i Finland rnen vistas utomlands när denna lag 
träder i Lraft. anses vid tillämpningen av denna 
lag ha lämnat landet när iagen trädde i kraft. 

En person som visras utomlands när denna 

lag träder i kraft och sorn omfattas av folk- 
pensiondagen enhgt ett beslut som foIkpensi- 
onsanstalien med siöd av 1 b $ folkpensionsla- 
gen meddelat innan denna lag trädde i ha i t .  
anses vid tillämpningen av denna lag utan 
särskild ansökan vara bosatt i Finland under 
den iid som närnns i beslutet. 

2 .  
Lag  

om ändring av folkpensionslagen 

1 enIighet med riksdagens beslut 
uppliävs i foIkpensionslaeen av den 8 juni 1956 (347:56) 1 a-1 c och 7 3  3 1 mom. 7 punkien. 

dessa lagrum sadana de lyder. i a och 1 c $$ samt 73 5 1 morn. 7 punkten i lag a~ den 23 december 
1988 (121 7/88) och I b 5 ändrad genom sistnärnnda lag och Iag av den 8 februari 1991 (114191 ). 
samt 

ändras 1 8. 41 8 1 mom. och 73 4 2 mom.. dessa lagrum sådana de Iyder. i 4 ändrad genom lag 
av den 5 februan i982 (i03/XI) och nämnda lag av den 23 december 1988 samt 41 $ 1 rnom. och 
73 3 2 mom. i sistnämnda lag, som föijer: 

1 5  
1 Finland bosatt person som fyllt 16 i r  är 

försäkrad för ålderdom. arbetsofömåga och 
arbetslöshet i enlighet rned denna lag. Om vid 
tillämpningen av denna lag särskilt skall avgö- 
ras om en person skal1 ames vara bosatt i 
Finland, avgör folkpensionsanstalten frågan 
eniigt stadgandena i lagen om tillärnpning av 
iagstiftningen om bosättningsbaserad social 
tTgghet ( / ). i Folkpensionsanstaltens be- 
slut fAr ändring sökas enligt vad som stadgas i 
13 $ nämnda iag. 

41 t 
Utbetalningen av pension till en pensionsra- 

gare som vistas utomlands inställs dA pension- 
en har betalts för ett &r från utgången av den 
månad rinder vilken pensionstagaren Iämnade 
landet. Om en pensionstagare inte omedelbart 
innan han tlyrtade uromlands varit bosan i 
Finland Iängre tid än et1 i r ,  inställs dock 

utbetalningen av pensionen frin ingången av 
minaden efrer flytiningen. Orn en pensionsta- 
gare omedelbart innan pensionen började varit 
bosatt i Finland minst 10 Ar i följd eller om 
vistelse utomlands är nödvändig på p n d  av 
pensionstagarens egen elier nära anhörigs sjuk- 
dom, betaias pensionen p5 ansökan för viss tid 
eller tills vidare oberoende av visrelsen uiom- 
lands. _ - - - _ _ - - - _ _ _ - -  

73 $ _ - - - - - - - - - - - - -  
Den som är missnöjd med prövningsnämn- 

dens beslut f h  söka ändring i det hos försäk- 
ringsdomstolen. om beslutet gäller rätr till 
pension eller fall som nämns i 1 mom. 2 eller 6 
punk t En. 

Denna lag träder i kraA den 
1994. 
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3 .  
L a g  

om ändring av familjepensionslagen 

1 enlighet med riksdagens beslut 
uppiw7vs i familjepensionslagen av den 17 januari 1969 (3869) 2 a och 3 $$. sidana de lyder i iag 

ändras 1 och 2 b &, sådana de lyder i nämnda lag av den 23 december 1988. som följer: 
av den 23 december 1988 (1218:88), samt 

z q  
Om vid LiIlämpningen av denna lag särskilt 

skalI avpöras om en person skaH anses vara 
bosatt i Finland. avgör fokpensionsanstahen 
frågan enligr stadgandena i lagen om tilkmp- 
ning av lagstiftningen orn bosättningsbaserad 
social trygghet ( I ). I folkpensionsanstal- 
tens beslut får ändring sökas enligt vad som 
stadsas i 13 $ nämnda lag. 

2 b §  
Om en fömånstagare med stöd av den i 2 $ 

nämnda laeen har ansetts vara bosatr i Finiand 
sisorn mcdlern av förmånslirarens farnilj. hind- 
rar den omständigheten att han efter dennes 
död förblir bosatt utomlands inte atl: pension 
beviljas. orn ansökan om pension görs inorn ett 
i r  efter dödsfallet. 

Denna lag träder i kraft den 
1994. 

3 .  
L a g  

om ändring av sjukförsäkringslagen 

I enligher med riksdagens ks lu t  
uppliät'l~ i sjukförsäkringslagen av den 4 juli 1963 (364/63). 1 $ 3 morn. samt 1 a och 2 &. av dessa 

lagnim I 5 3 mom. sådant det lyder i lag av den 15 juii 1970 (499170) och 1 a 5 sådan den lyder 
i lag av den 30 december 1991 (1 708/91), samt 

ändras 1 $ 2 mom., sadant det lyder i nämnda lag av den 15 juIi 1970, sorn följer: 

1 4  

Orn vid tillämpningen av denna lag särskih 
skail avgöras om en person skall anses vara 
bosatt i Finland. avgör fokpensionsanstahen 
frågan enligt stadgandena i lagen om tillämp- 
ning av lagstiftningen om bosättningsbaserad 
Social trygghet ( / ). 1 follrpensionsanstal- 
tens beslut fAr ändring sökas edigt  vad 
sorn stadgas i 13s nämnda lag. 

-------------- 

-------------- 

Denna lag wäder i kraft den 
1994. 

Uibetalningen av en fömån, som enligt den 
lag sorn gäller när denna lag träder i kraft 
ktaias  till en person som när lagen rräder i 
kraft victas utomiands. fortsätter oberoende av 
lageens ikrafmädande under den Ljd sorn närnns 
i folkpensionsanstaltens beslut. 



Lag  
av lagen om handikappbidrag 

5 .  

om ändring 

I enliehet med riksdagens besIut 
iindrai i lagen den 5 februari 1988 om handikappbiarag (lZd88) 8 4, sadan den lyder i lag av  

fogas till 1 5  ett nyt t  2 morn.. som föijer: 

! §  

den 28 juli 1993 (549193) och 

1 d. 23. 3-39 &. 39 -3 g. M 6 & ,  67. 
69, 73- 7.1 och 7 5 % .  793 1 och 1 mom. och 
80-88 a $$ folkpensionslagen samt Iagen om 
bindande av de i folkpensionslagen stadgade 
pensionerna och understöden vid levnadskost- 
naderna (348:56). 

_ _ _ - _ - - _ _ _ - - - -  
Om vid tillämpningen av denna lag särsklt 

skall augöras om en person skall anses vara 
bosatt i Finland, avgör folkpensionsanstalten 
frågan eniigt stadgandena i Iagen om tiilämp- 
ning av lagstifrnin gen om bosättnin gsbaserad 
socia1 trygghet ( / ). I fokpensionsanstal- Denna lag träder i kraft den 
tens beslut f i r  ändring sökas enligt vad sorn 1994. 
stadgas i 13 nämnda lag. Utbetalningen av elt handikappbidrag. som - - - - - - - _ _ _ - - - -  en@ den lag sorn gäller när denna lag träder 

i kraft ktalas  tilt en person som när laeen 
8.3 träder i kraft vistas utomlands, fortsätter obe- 

Om inte annat följer av denna lag, gäller roende av lagens ikraftträdande under den tid 
dessutom i tillämpliga delar vad som stadgas i som nämns i fo1EIpensionsanstaltens beslur. 

6 .  
L a g  

orn ändring av 1 0 lagen om vårdbidrag för barn 

I eniighet med riksdagens beslut 
ändrns i lagen den 4 juh 1969 om virdbidrag för barn (444/69), 1 5 sådan den iyder i lag av den 

23 december 1988 (1?19/88), som föIjer: 

l §  
1 Finland bosatra barn har rätt tilI viirdbi- 

drag i enlighet med denna lag. 
Om vid tillämpningen av denna Iag särskih 

skall avgöras om ett barn skall anses vara 
bosan i Finland. avgör folkpensionsanstalren 
frQan enligt stadgandena i lagen orn rillämp- 
nins av lagstiftningen om bosärtningsbaserad 
social trvgghet ( i ). I folkpensionsanstal- 
tens besiut fAr ändring sökas enligt vad 
5om stadgas i 13 5 nämnda lag. 

Denna lag träder s kraft den 
1994. 

Utbetalningen av e n  vårdbidrag för barn. 
sorn enligt den lag som gäller när denna lag 
träder i kraft betalas till ett barn som när lagen 
rräder i kraft vistas utomlands. fortsätter obe- 
roende av lagens ikraftträdande under den tid 
som nämns i folkpensionsanstahens besiut. 



7 .  
L a g  

om ändring ay 2 8 Iagen om rehabiliteringspenning 

1 enliehet med riksdagens beslu: 
upplrärs i lagen den 17 mars 1991 om rehabiliteringspenning (611!91) 2 s  5 morn.. sidant der 

upplrävs 2 $ 2 mom.. som följer: 
Iyder i lag av den 30 december 1991 (1709'91) och 

Denna lag träder i kraft den 
1994. 

Utktalningen av rehabiliteringspenning. 
som enligt den lae sorn gäller när denna lag 
träder j kraft betalas ril] en person som när 
haen träder i kraft vistas utomlands. fortsätter 
oberoende av Iagens ikraftträdande under den 
tid som nämns i folkpensionsansral~ens besiut. 

2 s  
Förtiiiiiier 

_ _ - - - - - - - - - - - -  
Om vid tiiiämpningen av denna lag SarSkih 

skail avgöras orn en person skall anses vara 
bosatr i Finland, avgÖr fOlkpenSiOnSanStdieII 
frågan enligt stadgandena i lagen om tillämp- 
ning av lagstiftningen om bosättningsbaserad 
social trygghet ( / ). I folkpensionsanstal- 
tens beslut f i r  ändring sökas eniigt vad 
som sradgas i 13 0 nämnda lag. _ - - - - - - _ _ - - - - -  

8 .  
L a g  

om ändring mv 1 0 barnbidragslagen 

I encghet med riksdqens beSht 
uppiiäiis i barnbidragslagen av den 21 augustj 1997 (796!92) ! 6 3 rnom.. och 
iindras 1 5  2 mom., som följer: 

10 
Lagens s j  ft e o cii I iliämpn ingsoni rhde 

- - - - - - - - _ - - - - -  
Om vid tilkimpningen av denna lag särskilt 

skall argöras om en person skall anses vara 
bosatt i Finland, avgör folirpensionsansralten 
frigan enligt stadgandcna i iagen om tillämp- 
ning av Iagstiftningen om bosättningsbaserad 
social trvgzhet ( I ). I folkpensionsanstal- 
tens beslut fAr ändring sökas enligt vad 
som sradgas i 13 $ nämnda lag. 

Denna lag träder i kraft den 
1994. 

Om barnbidrag enhgt de 2 och 3 morn. i 1 5 
sorn gäller när denna Iag träder i kraR betalas 
för ett barn sorn vistas utomlands. fortsäiter 
utbetalningen trots a n  l a p  trätt i kraft enligt 
vad som stadgas i den lag som gäHer när iagen 
träder i krafi. 



9 .  
L a g  

om ändring av lagen om moderskapsunderstöd 

I eniighet rned riksdagens beslut 
ändras 1 5 och 3 Q 1 mom. Iaeen den 28 maj 1993 om moderskapsunderstöd (477/93). som fiiljer: 

1s 
Lagens syfre ocii riliatiipningsoiiirade 

För att främja modems och barnets hälsa 
och välkfinnande betaias till kvinnor sorn är 
boratta i Finland enligt denna lag moderskaps- 
understöd av statsmedel. 

Om vid tillämpningen av denna lag. särskilt 
skall avgöras orn en person skall anses vara 
bosatt i Finland, avzör folkpensionsanstalten 
frågan enligt stadgandena i lagen orn tiIlämp- 
ning av lagstiftningen om bosättningsbaserad 
Social trygghet ( i ). 1 folkpensionsanstal- 
tens beslut får ändring sökas enligt vad 
som stadgas i 13 4 nämnda lag. 

3 5  
Unders I öd I ill adop ti if-räldrar och adop tan I Pr 

Ctan hinder av 1 3  1 mom., 2 $ och 8 s  2 

mom. är ocksd en adoptivförälder eller adop- 
tant med hemort i Finiand berärrigad rill 
rnoderskapsunderstöd av statsmedel. d i  eu 
barn som inte fylh eit i r  har placcrats hos 
adoptanten på det säir som avses i adoptions- 
lagen (153:85). Sid iniernationell adoption för- 
utsätter erhållan de av moderskapsundersiöd 
dessutom. med undantag av adoprion mellan 
medborgare i de nordiska liinderna. an adop- 
tivföräldern eller adoptanien har beviljats ett 
sidanr tillstånd av nämnden för adoptionrären- 
den som avses i 3 $  1 mom. adoptiondagen. 

Denna tag träder i kraft den 
1994. 

4 333277111 
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10 .  
Lag  

om ändring av 1 $ lagen om utkomstskydd för arktslösa 

I eniigher med riksdagens beslut 
fogas tiI1 1 $ lagen den 24 augusti 1984 om utkomsiskydd för arbetslösa ett nytt 3 mom.. sorn 

iöijer: 

1 5; ’* Social trygghet ( ; ). 1 fdkptnjionsanjtal- 
tens beslut får ändring sökas särskilt enligt vad 
sorn stadgas i 12 $ nämnda lag. 

Denna lag träder i kraft den 

_ - _ _ - - _ - - - - - - -  
Om vid tillämpningen av denna lag särskiIt 

skall avgöras orn en person skall anses vara 
bosatt i Finland. avgör foIkpensionsanstalten 
frågan enligt stadsandena i Iagen om tillämp- 
ning av lagstiftningen om bosättningsbaserad 

1994. 

Helsingfors den 19 november 1993 

RepubIikens President 

Social- och hälsovirdsminisrer 



2.  

orn ändring av folkpensionslagen 

I enlighet med riksdagens beslut 
uppiiäw i folkpensionslagen av den 8 juni 1956 (347/56) 1 a-1 c 8 och 73 # 1 mom. 7 punkten. 

dessa lagmm sådana de Iyder, 1 a och I c & samt 73 4 1 rnom. 7 punkten i lag av den 3 december 
1988 (1?17!88) och 1 b $ ändrad genom sistnämnda lag och lao av den 8 februari 1991 (214’9 1 ). 
samt 

1 mom. och 73 5 2 mom.. dessa lagrum sådana de Iyder. 1 5 ändrad genom lag 
av den 5 februari 1982 (103;SZ) och nämnda lag av den 13 december 1988 samt I I  5 1 mom. och 
7 3 5  2 mom. i sistnämnda iag. som föijer: 

Giillande lydeise Föreslugen lydelse 

äiidras 1 4. 41 

1 0  1 9  
I Finland bosatt Derson som f\!llt 16 Ar är 1 Finland bosatt person som fvllt 16 år är 

försäkrad för Hlder&. arbetsofömiga och 
arbetslöshet i enlighet med denna lag. 

försäkrad för Hlderiom. arbetsoföm-dga och 
arbetslöshet i eniighet rned denna lag. Oi~i vid 
rilläiitpningen av dcniia h g  särskiir skail argörns 
orn en person skall anses vara bosarr i Firtlund, 
avgör folkpensionsansta(ten f r å g m  eniigr srad- 
gandena i lagen oipt tilläntpning a I’ lagsr$tniiigen 
om bosätiningsbaserad Social tri-,g.lier I J .  
i folkpensiunsanstalrens beslur fdr  ändring sökas 
enIigt vad som stadgas i 13 .$ näiitnda l q .  

41 P 
Utbetalningen av pension till en pensionsta- 

gare som vistas utomiands inställs d i  pension- 
en bar betalts f6r ett Ar frin utghgen av den 
minad under vilken pensionstagaren Iämnade 
landet. Om iikväl en pensionstagare som ome- 
delbarr innan pensionen började varit bosatt i 
Finland minst 10 i r  i följd eller om vistelse 
utomlands är nödvändig pA -mnd av pensions- 
tagarens egen eller nära anhörigs sjukdom. 
beralas pensionen pci ansökan för viss tid eller 
tills vidare oberoende av vistelsen utomlands. 

41 0 
Utbetalningen av pension tiiI en pensionsta- 

gare som vistas utomlands inställs då pension- 
en har betahs för ett Ar frin utgången av den 
minad under viIken pensionstagaren Iämnade 
landet. Om en pensionstagare inre omedelbart 
innan han f7ytIade utomlands varit bosatt i 
Finland h g r e  tid än et! rir. inställs dock 
utbetainingen av pensionen fran ingriiigen ar 
mdnaden cfter flvttningen. Om en pensionstaga- 
re omedelban innan pensionen började varit 
bosatt i Finland minst 10 &r i följd ellcr om 
vistebe utomlands är niidvändig p i  grund av 
pensionstaearens egen eIler nära anhörigs sjuk- 
dom, betalas pensionen p& ansökan för viss rid 
eller tiIls vidare oberoende av vistelsen utom- 
lands. 



Gällande iyddse Förcslagen IFdeIse 

73 p 73 5 - - - - - - - - - _ - - - -  _ - - - - - - - - - _ _ _ -  
Den som är missnöjd med prövningsnämn- Den som är missnöjd med prövningsnämn- 

dens beslut kan söka ändring i det hos försäk- dens beslut far söka ändring i der bos brsak- 
ringsdomstoien, om beslutet gäller ratt till nngsdomstolen. orn beslutet gäller rätt till 
pension eller fall sorn nämns i 1 mom. 2 eller 7 pension eller fall sorn nämns i I mom. 2 elIer 6 
punk t en. punkten. 

Denna iag träder i krafr den 
1994. 

3 .  

om ändring av famiIjepensionsiagen 

1 enliehet med riksdagens beslut 
icppliBi-i i familjepensionslagen av den 17 januari 1969 (38/69) 7 a och 3 8. sidana de lyder i lag 

i»idras 2 och 2 b $$, sidana de Iyder i nämnda lag av den 23 december 1988, sorn följer: 
av den 73 december 1988 (1218/88), sarnt 

Gällande /!delse 

2 5  
Sisom bosatt i FinIand anses vid tillärnp- 

ningen av denna iag också en finsk medborgare 

i är anställd utomlands i huwdsyssIa inom 
Finlands uuikesreprecentation eIler vid Föran- 
ta Nationerna eller nAgot av dess fackorgan 
eiler vid nigon annan mellanstatlig organisa- 
tion i vars verksmahet Finland medverkar, 

2 )  är anställd hos fmska staten i huvudsyssla 
utomlands, 

3) tjänstgör på ett finskt fartyg eIler 
4) är privattjänare hos en person som avses 

i 1 punkten. 
Såsorn i Finland bosatt anses även en med- 

lem av en ddan persons familj sorn avses i I 
mom. I e k r  2 punkten, om han bor i samma 
hushAI1 sorn denna person och inte på grund av 
egen förvärvsverksarnhet e k r  av n@ot annat 
skäl omfattas av reglerna om social trygghet i 
vistelselandet. 

sorn 

Färeslagen lydelse 

2 s  
Otn vid tillänipningen ai. denna lag särskilt 

skail aibgöras om en person skdl anses yaru 
bosart i Finiad, avgör folkpensionsansralten 
frdgan enligr stadgandena i lagen om riliäntpning 
ml lagstifrningen imi bosärrninpsbaserad social 
tryggher f / ). 1 folkpensionsanslalrens be- 
slur får ändruig sökas särskilt eniigr vad som 
sradgas i 13 $ näninda lag. 



Gällundc lvdelse För eslag en /!delse 

I b g  
Har fömdnstagare i falI som avses i 2 eller 

2 a J ansetts vara bosatt i Finland som medlem 
av fömånslåtarens familj, hindrar den omstän- 
digheten att han efter dennes död förblir bosatt 
utornlands inre att pension beviljas, om ansö- 
kan om pension görs inorn ett år efter döds- 
fallet. 

2 b $  
Oili en fömånstagare med sröd a r  den i 2 4  

ttäriiiida lagen har ansetts vara bosatt i Finland 
sasu~n medlem au förmånslararens familj. hind- 
rar den omständigheten atr han efier dennes 
död förblir bosati utomlands inte a i ~  pension 
beviljas. om ansökan om pension görs inorn etr 
i r  efter dödsiallet. 

Detiria lag träder i krufr deri 
1994. 

4 .  
L a g  

om ändring ay sjukförsäkringslagen 

1 enlighet rned riksdagns beslut 
rippiiärs i sjukförs2kringsiagin av den 4Juli 1963 (364/63). 1 8 3 mom. samt 1 a och 2 g, av dessa 

lagnirn 1 5 3 mom. sådant det lyder i lag av den 15 juli 1970 (499i70) och I a 5 sådan den Iyder 
i Iag av den 30 december 1991 (1708/91), samt 

ändrcs 1 8 2 mom.. sådant det lyder i nämnda lag av den 15 juli 1970. som följer: 

Gäliande 1-vdeise Föreslagen iydelse 

1 5  - - - - - - - - - - _ - - -  
Bosatt i Finland anses även fmsk m e d b o r p  

re. som tjänstgör vid finsk diplomatisk eller 
handelsrepresentation eller utsänd konsuls kon- 
sulat eller vid Förenta Natjonerna, vid därtill 
ansluten specialorganisarion eller vid därmed 
jämförlig internationell organisatin, ävensom 
sådan persons make samt barn under 20 i r ,  
finsk medborgare i hans personliga tjänst samt 
den som tjänstgör ombord på finskt fartyg. 

1 5  

Uni vid tillänipningen a y  denna lag sörskiit 
skaii avgöras otn en person skail anses i*am 
bosarr i Finland, avgör fi7ikpensionsansralien 
frdgan enligr sradgandena i iagen om tillärnpning 
av iagstgtningm otn bosärtningsbaserad Social 
rrygghe! / 1. I folkpensionsansraitens be- 
siur fdr ändring sökas enligr vad sotn stadgus i 
13 J nämnda iog. 

-------------- 

Derina lag rräder i krqfr den 
1994. 

C'tberulningen ar en förindn. sont enliggr den 
lag  SOI^ gälier när denna iug träder i krqfl 
betaias till en person soni när lagen träder i krafi 
visras urorniands, fortsfitrer oberoende av lagens 
ikrgftträdande under den rid som näriins i folk- 
pensiomanstalrens beslu r. 
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5 .  . .  

Lag  
om ändring av lagen om handikappbidrag 

1 enlighet med riksdagens beslut 
ändras i lagen den 5 februari 1988 om handikappbidrag (17438) 8 $, sidan den lyder i lag av 

fogoas till 1 . i  ett nyrt 2 mom., som föijer: 
den 28 juli 1993 (54993) och 

Gällande lydrlse Föreslagen lydelse 

Oin vid rillu~ripningeri av denria lag ~ui-skilr 
s k d  ailgöras oni en person skail anscs vara 
bosatt i Finland, a q ö r  f o i ~ p c n s i ~ i i ~ ~ i ~ i ~ ~ ~ l r e n  
frdgan enligr stadgmdena i lagen otu rilliiiiliprring 
ui. lagstfttiiiigen O ~ I I  bosätmingsboserad Social 
viggl ie t  ( / ). I folX-pe~sionsansralrerir be- 
slur fdr ändring sökas eniigr vrrd som 
sradgas i 13 $ näninda lag. 

8 §  
Om inte annat föijer av denna lag, gäller 

dessutom i tillämpliga deIar vad som stadgas i 
I d. 23. 35 - 39 &, 39 -3 g, 44-46 &. 67. 
69. 73, 74 och 75%. 794 1 och 4 mom. och 
8 0 - 8 8  a $§ folkpensionslagen samt lagen om 
bindande av de i folkpensjonsiagen stadgade 
pensionerna och understöden vid levnadskost- 
naderna (348156). 

8 s  
Om inte annat följer av denna lag. gäller 

dessutorn i tiIlämpliga delar vad som stadgas i 
1 d, 23. 35 - 39 g. 39 b-43 +$. -6 $$. 67. 
69, 73, 74 och 75g, 7 9 s  1 och 4 mom. och 
80-88 a folkpensionslagen samt lagen om 
bindande av de i folkpensionslagen sradgade 
pensionerna och understöden vid levnadskost- 
naderna (348156). 

Denna lag träder i kraft den 
1994. 

Urberalningen UP ett Iiaandikappbidrag, soni 
enligr den lag soni gdler när denna iag träder i 
kraff beralas till en person som när hgen rräder 
i kraft ristas utoinlaiids. forrsätter oberoende nr 
Iugem ikraftträdande under den tid SOIM nätiins i 
folkpensionsansralr ens beslu t. 



6 .  
L a g  

om ändring av 1 4  lagen om vhrdbidrag for barn 

I enliehet med riksdagens beslut 
dndrus till 1 5  i lagen den 4 juli 1969 om vardbidrag för barn (114t69). sadan den lyder i lag 

av den 23 december 1988 (1219i88). som följer: 

Gällande ljdelse Föreslagen lrdelse 

1 9  1 4  
1 Finland bosarta barn har rätt til1 vårdbi- I Firilund hosnrrn banr Iiar rätr tili var-dbidrng 

drag i enlighet med denna lag. Sidan rätt har i eiiliglict med dcnna ing. 
ocksi utomlands bosatta barn vi1kas vårdnads- Oi?t rid tilläiiipningen ai dcnna lug särskil; 
havare är försäkrade enlig folkpensionslagen. skall aigöras orn et1 barii skall unscs vara bosatr 

Ert barn vars virdnadshavare p i  grund av i Fiiilarid, nizör folliperisioirsanstnIreii fici,oan 
1 c 0 folkpensionslagen inte ä r  försäkrad eniigt enligt sradgmdena i hgen otit rillätiipiiiiig ai. 
nämnda lag har inte rätt till virdbidrae. lagsriftriingen oiri bosärtniiigsbascrod Social 

tryggliet 1 j .  I folkpelirionsansraiteiu be- 
siur fdr ätidring sökas eniigt vad som 
siadgas i 13 $ näninda lag. 

Denna lag rräder i kraft den 
1994. 

Utberallningen ait err idrdbidrag för barn, sorii 
eniigt dgn lug soni gäller när denna iag trädcr i 
krafr beralas rill ert barn soni när lagen Irädcr i 
kraft ristas uioidands, fortsätter oberoendc m 
lagens ikrafrlrrädande under den tid soni näiiiin i 
fo lkpensionsanst alt ens b esiu t. 

7. 
Lag  

om ändring av 2 5 lagen om rehabiiiteringspenning 

1 enlighet med riksdagens beslut 
upp1iäi.s i lagen den 27 mars 1991 om rehabiliteringspenning (61 1/91) 2 8 5 rnorn., sadant det 

uppiiävs 2 s  2 mom., som följer: 
lyder i lag av den 30 december 1991 (1iO9!91) och 

Gdlande Iydelse Föresiagen 1Fdeise 

2 s  
Förtnaner 

Vem som är bosatt i Finland irarngir av Onr vid riliäiiipningen av dmna lag särskilt 
skail argörus om en person skall unses vara 
bosatt i Finland, argör foikpensionsansralten 
frdgan eniigt sradgandena i lagen ont tiilänipning 

sjuk försäkringsla~en. 



Gällandc /ydc/se FGr eslagcn ijlde ise 

8 .  

~- 

Denna lag träder i kraft den 
1991. 

L’r be tainingen ar r eliabilirer ingspcnn iiig. som 
enligt den in,o sotn guller när dcniia iag truder i 
krafl berulas riil en person sotn när hgen triidcr 
i krafi iiistas uroiiilands, fortsärter oberoendc ui’ 
lagens ikraftrrädandc under den iid SRIII näiiins i 
folkpemioiisans rahens besiu t .  

L a g  
om ändring av 1 0 barnbidragdagen 

1 enlighet med riksdagens beslut 
uppliärs i barnbidragslagen av den 21 augusti 1997 (796/92) 1 8  3 mom.. och 
ändras 1 8  2 mom.. sorn följer: 

Gällande IFdeke 

1s 
Lag ens sj fte o eli rilläii tpn ingsonircide -------------- 

Vid tillärnpningen av denna lag anses ett 
bam vara bosatt i Finland ocksi under den tid 
barnmet tillfi\ligt vistas utomtands utan att där 
f2i någon fömin sorn kan jämställas med 
barnbidrag. Vistelsen anses vara tillfäIiig, om 
barne: har bori UtOmland5 utan avbrott i mera 
än sex kalendemanader, om visielsen utorn- 
lands inte beror på att barnet finns hos en 
person som sruderar i en högskola eller annan 
iäroanstalt utornlands och som enligt 64 har 
rsu att ]$ta barnbidrag. eller på atr barner 
sjtilvt studerar utomlands. 

Föreslagen lydelse 

I P  
Lageiis q f r e  ocli riliämpningmtitr~de -------------- 

Oin vid lilluinpningen av denna iag särskilr 
skall aigöras om en person skali anses vara 
bosart i Finland, avgör folkpenstonsanstalten 
frågan eniigr smdgandena i lagen ont tillätnprpriing 
ar lagsrftningen oiri bosätrningsbaserad sociai 
tryggher ( / .). I folX-pensionsaiulai~e~ be- 
slur fdr ändring sökas eniigt vad SOIH sradgas i 
13 9 näninda iag. 

Denna lag rräder i krafr aen 
1994. 

Oni barnbidrag enligr de 2 och 3 nionr. i 1 $ 
som gäller när denna lag träder i kmf1 beralas 
för ett barn sorn visras uroinlands, fortsätrer 
utbetalningen rrots atl iagen träit i krafr enligt 
vad soni stadgas i den iag soni gäller när iagen 
rr8der i kraft. 



9 .  
L a g  

orn ändring 81' lagen om rnoderskapsunderstöd 

1 enIighet rned riksdagens beslut 
ändras 1 E och 3 5 1 mom. laeen den IX maj 1993 om moderskapsunderstöd (17T933. som föijer: 

1 5  
Lagens syfre ocli tilläiiipningsorriråde 

För att främja moderns och barnets hälsa 
och välbefinnande betaias till kvinnor som är 
bosatta i Finland eniig denna lag moderskaps- 
understöd av statsmedel. Lagen rillämpas dock 
inte pa personer sorn hör tiII en främmande 
Stars beskickning. handelsrepresentation eiler 
konsulat eller p i  deras tjänsiepersonai. till den 
del det är frtga orn utländska medborgare. 

En kvinna och hennes minderiiriga barn 
anses ocksi vara bosatta i Finland, om de är 
finska medborgare och kvinnan tjänstgör vid 
En sk dipl ornatisk eIler handelsrepresentation 
eller utsänd konsuls konsulat eller vid Förenta 
Nationerna. en därtill ansluten speciaiorganisa- 
tin eller en därmed jämförbar annan interna- 
tionell organisation eller är i personiig tjänst 
hos någon som är verksam i sådana uppgifrer 
eller tjänstgör ombord pA finskt fartyg elier 
annan läroanstalt. Rätt till understöd föreligger 
också om orsaken till vistelsen utomlands är 
ordinarie tjänstgöring rned karaktär av huwd- 
syssla i ett sidant finskt samfund eller en sådan 
annan sammanslutning stifteise eller anstait 
som har hemort i Finland. 

3 §  
Cndersröd till adoprirjöräldrar och adoptanrer 

Uran hinder av 1 4  1 mom., 2 $ och 8 2 
mom. är ocksi en adoptivförälder eller adop- 
tant med heniorr i Finland berättigd till 
moderskapsunderstöd av statsmedel, dA et? 
barn som inte fyllt ett ar har placerats hos 
adoptanten pA det sätt som avses i adoptions- 
lagen ( 1  53/85). Vid internationell adoption för- 
utsätter erhållande av rnoderskapsunderstöd 
dessutom. med undantag av adopDon melian 

5 331277M 

Lugens syfie ocli tillänipningsonirsde 

För att främja moderns och barneu häisa 
och välbefinnande betalas till kvinnor som är 
bosatta i Finland enligt denna lag moderskaps- 
understöd av statsmedel. 

Oin vid tillär>ipningen ar denna iag särskilr 
skall avgöras oni en person skall anses raru 
bosarr i Finland, argör f ~ ~ ~ p e n s i o n s a n s i a ~ t e n  
friigan enligr stadgundena i lagen O I H  riiliirirpnitig 
a Y iagsr finingen oni bosär rn ingsbaserad sociui 
tryggiiet { / I .  i folkpensionsa~sralrctis he- 
d u t  får ändring sökas enligt rad smi stadgas i 
13 J nätnnda iag. 

3 s  
L'ndersröd til/ adopriifööräldrar oclr adopranter 

Utan hinder av 1 $ 1 mom., 2 $ och 8 0 2 
mom. är också en adoptivförälder eIler a d o p  
tant med hemort i FinIand berättigad till 
moderskapsunderstöd av statsmedel. d i  ett 
barn som inte f$Ir ett år har placerats hos 
adoptanren p i  de: sätt som avses i adoptions- 
lagen (1  53/85). Vid internationell adoption för- 
ursätter erhillande av moderskapsunderstöd 
dessurom. med undantag av adoption mellan 
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Gällande iydelse 

medborgare i de nordkka Iänderna. ait  adop- 
tivföräldern eller adopianren har beviljau ett 
sAdant tilIstind a\* nämnden för adoprionsären- 
den som a ~ s e s  i 2 5 5  1 mom. adoptionslagen. 

medborgare i de nordiska Iänderna. att adop- 
tivföräldern eller adopianten har bedjats ett 
sidanr tillstånd av nämnden för adoprionsären- 
den sorn anes  i 2 5 3  1 rnom. adoptionslagen. 

Deniia h g  rräder i krafr dcri 
1991. 

10. 
L a g  

om ändring av 1 lagen om utkomstskydd Tor arbetslösa 

1 enlighei rned riksdagens beslut 
Jogas rill 1 8 lagen den 24 augusti 1984 om utkomstskydd för arbetslösa err nytt 3 rnom.. som 

följer: 

Gällandc iydclse Föreslagen Iydelse 

1s 

Uni vid tilli?tnpntngen aa denna lug särskilr 
skail avgöras on1 en person skall anses vara 
bosati i Finland, aqör  folX-peiisionsanstalren 
frdgan enligt sradgandena i iagen oni tiliärnpning 
a r lagsr ifrningen olit bosif tt ningsbuserad so cial 
trygghe? I 1 1. 1 folkpensionsansrnbcns~ bc- 
slut fär ändring sökas särskilr edigr vad soni 
stodgas i 13 J näriindu iag. 

- - - - - _ - - - - _ - _ -  

Denna lag rräder i ktaft den 
1994. 


